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PRIZE DRAW 



My Nintendo Prize Draw - LEGO Super Mario 

Terms and Conditions & Privacy Policy 
 

The promoter of the My Nintendo LEGO Super Mario Prize Draw (the “Contest”) is Nintendo of Europe GmbH, 

Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Germany (“Nintendo”).   

Terms and Conditions 

1. The Contest is open to residents of Austria, the Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, 
Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, the Netherlands, Norway, 
Poland, Portugal, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland and the United Kingdom (the 
“Participating Countries”) excluding employees and the immediate families of the promoter, its agents 
or anyone professionally connected with the Contest. Participants under 18 years old must have the 
consent of their legal guardians to participate. 

2. Participation in this Contest is free of charge. Participation and chances of winning are not dependent on 
the purchase of any of Nintendo’s products. Participants may enter the contest up to three times. In order 
to take part, participants must redeem the respective amount of their Platinum Points as stated in the My 
Nintendo reward for at least one entry. Entries to the contest will close at 23:59 (UTC + 1/London time) 
on 21 September. The promoter cannot be held responsible if participation is not possible or not possible 
within such time frame due to technical errors or for other reasons. 

3. To participate in the Contest, a person will require access to the internet and needs to register a Nintendo 
Account at accounts.nintendo.com. The Nintendo Account is subject to the terms of the Nintendo 
Account Agreement, which has to be accepted prior to the registration, and the use of My Nintendo is 
subject to the Terms of the My Nintendo Rewards Programme. The Nintendo Account Privacy Policy 
applies to use of the Nintendo Account. 

4. The Contest has 15 winners, each receiving a prize. Each prize is a package of the following items: 1x set 

of special, gold-coloured LEGO Super Mario and LEGO Luigi keychains, 1x 71360 Adventures with Mario 

Starter Course, 1x 71387 Adventures with Luigi Starter Course, 1x 71391 Bowser’s Airship Expansion 

Set. 

5. The winners will be selected randomly from all valid entries received. Any participant can win only once. 
The winners will be informed via the email address registered to their Nintendo Account for reception of 
emails from Nintendo, or in case of a winner using a child account, via the registered email address of the 
supervising Nintendo Account. The email to winners will be sent within seven days from the date the 
entries close. The winners have to respond within seven days from the date Nintendo sends such email 
notification by providing their first and last name and their full postal address using the method and 
format described in the email in order to confirm the win. If the winners do not respond to such 
notification as described or not within the time frame the promoter reserves the right to award the prize 
to a substitute winner. The promoter is not liable for technical issues or any other reason that prevents  
a winner from receiving, reading or responding to the email notification in time. Prizes will only be sent 
to addresses located in the Participating Countries. 

6. Prizes are non-transferable. There is no cash or other prize alternatives. In the event of unforeseen 
circumstances, the promoter reserves the right to substitute any prize for an alternative of equal or 
greater value. 

7. Participation by means other than those described in these terms is not permitted. Legal recourse is 
excluded. Legal recourse is excluded. 

8. Participants who cheat, manipulate, or exploit bugs in any way in relation to their participation will be 
excluded from the Contest by the promoter. Participation by means other than those described in these 
terms is not permitted. Legal recourse is excluded. 

9. The promoter reserves the right to withdraw, suspend or amend the Contest without prior notice in the 

event of any unforeseen circumstances outside its reasonable control hindering the scheduled procedure 



of the contest, especially the breakdown of hardware or software, the unauthorised intervention of third 

parties as well as mechanical, technical or legal problems outside promoter’s reasonable control and 

influence. No responsibility can be accepted for participations lost, delayed or corrupted, or due to 

computer error in transit. Participations using methods generated by a script, macro or the use of 

automated devices will be void.  

10. The winners’ first names, the first letter of their surnames, their nicknames and places of residence may 
be published on the official website of the promoter or official Facebook, Twitter or Instagram accounts 
or official YouTube channels and will be made available on written request to the promoter. The promoter 
may be required by applicable laws to disclose upon request the names of the winners to authorities and 
other interested parties. 

11. The liability of the promoter for damage attributable to injury to life, limb, or health and attributable to 
wilful or negligent breach of duty on the part of the promoter, a statutory representative or vicarious 
agent of the promoter and for damage attributable to fraud, wilful or grossly negligent breach of duty on 
the part of the promoter, statutory representative or vicarious agent is in no way excluded or limited. 
The same applies for damage attributable to claims under the Product Liability Act or any guarantees 
given by the promoter. 

The liability of the promoter is limited to the foreseeable damage typical for the contract for damage 
attributable to negligent breach of essential contractual duties on the part of  the promoter, a statutory 
representative or vicarious agent of the promoter and not attributable to injury to life, limb, or health or 
claims under the Product Liability Act. Essential contractual duties are duties, whose observation is 
required for the proper performance of the competition and in whose observation participants typically 
may trust. 

The promoter is not liable for any damage attributable to any reason that is not covered by one of the 
two preceding paragraphs. 

12. The promoter reserves the right to verify the winner, including, but not limited to, age and eligibility to 
enter, and to refuse to award the prize, or withdraw prize entitlement, where there are reasonable 
grounds to believe there has been a breach of these terms and conditions or any instructions forming 
part of the entry requirement of this Contest. 

13. By participating in the Contest you accept these terms and conditions. For details about how the 
promoter uses participants’ information in connection with this Contest please refer to the Privacy Policy 
below.  

14. These Terms and Conditions are subject to German law. The Nintendo Account Agreement and the 
Nintendo Account Privacy Policy shall apply.  

 

Privacy Policy  

In addition to the Nintendo Account Privacy policy this contest privacy policy (the “Privacy Policy”) applies if 
you are a resident of the Participating Countries for the Contest organised by Nintendo of Europe GmbH 
("Nintendo", “we” or “us”), Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany. Nintendo is the controller within 
the meaning of the General Data Protection Regulation (Regulation (EU) 2016/679 of the European Parl iament 
and of the Council of 27 April 2016 – “GDPR”). Nintendo respects your privacy rights and recogn ises the 
importance of protecting your personal data.  

1. What Information We Collect and Process and For Which Purposes:  

a) To participate in the Contest, you need to provide your email address and in case of physical prizes 
your first and last name and your postal address. We collect and process your information to enable, 
organise and administer your participation in the Contest. We need your email address to send you 
notifications concerning your participation in the Contest. We use the postal address of the winners to 



dispatch the prizes. The legal basis for the processing referred to in this Section 1 a) is the performance 
and processing of the Contest (Art. 6 para. 1 (b) GDPR). 

b) In accordance with Section 10 of the Terms and Conditions the winners’ first names and the first letter 
of their last names as well as their city and their nicknames can be published on Nintendo’s website 
and/or on official Nintendo Facebook, Instagram and Twitter accounts or on official Nintendo YouTube 
channels. The legal basis for this processing is Art. 6 para. 1 (f) GDPR. We have a legitimate interest in 
announcing the winners to demonstrate that the prizes have been awarded. You have the right to object, 
on grounds relating to your particular situation, at any time to such processing. To exercise this right, 
you may at any time contact us as provided in Section 5 of this Privacy Policy. 

c) User Communications: When you send an email or other communication to Nintendo, we use those 
communications in order to process your inquiries and respond to your requests. The legal basis for this 
processing is the provision of the service you have requested (Art. 6 para. 1 (b) GDPR).  

2. Who Has Access to Information: 

a) In case you are winning a physical prize, we will share your name and postal address with our parcel 
delivery provider, to deliver your prize. The legal basis for the processing is the delivery of your prize and 
the performance in the course of the Contest (Art. 6 para. 1 (b) GDPR). 

b) In compliance with applicable data protection requirements, Nintendo may also use third-party data 
processors and may share your personal data with such third party data processors acting on Nintendo’s 
behalf to provide services in connection with the Contest. Where such third party processors are located 
outside the European Union respectively the European Economic Area, such third party processors are 
either located in a third country where the European Commission has decided that this country ensures 
an adequate level or appropriate safeguards for an adequate level of data protection are provided for by 
standard data protection clauses that have been adopted by the European Commission and that have 
been entered into between Nintendo and the third party data processor. 

3. Storage Time:  

We will only store your information as long as necessary to fulfil the purposes of the Contest or – where 
the applicable law provides for longer storage and retention periods – for the storage and retention 
period required by law. After that your personal data will be deleted. In particular, if you exercise a right 
to object to the processing of your personal data, we will delete your personal data that we processed 
for the purpose to which you objected without undue delay, unless another legal basis for process ing and 
retaining this data exists or unless applicable law requires us to retain the data. 

4. Your rights under GDPR: In particular, but without limitation, you may have the following rights under 
applicable European data protection law: 

• Right of access: You have the right to obtain confirmation from us as to whether or not we process 
personal data from you and you also have the right to at any time obtain access to your personal 
data stored by us. To exercise this right, you may at any time contact us as provided in Section 5 of 
this Privacy Policy.  

• Right to rectification of your personal data: If we process your personal data, we shall endeavour to 
ensure by implementing suitable measures that your personal data is accurate and up-to-date for 
the purposes for which we collected your personal data. If your personal data is inaccurate or 
incomplete, you have the right to obtain the rectification of such data. To exercise this right, you may 
at any time contact us as provided in Section 5 of this Privacy Policy.  

• Right to erasure of your personal data or right to restriction of processing: You may have the right to 
obtain the erasure of your personal data or the restriction of processing of your personal data. To 
exercise this right, you may at any time contact us as provided in Section 5 of this Privacy Policy. 



• Right to withdraw your consent: If you have given your consent to the processing of your personal data, 
you have the right to withdraw your consent at any time, without affecting the lawfulness of processing 
based on the consent before the withdrawal. To exercise this right you may at any time contact us as 
provided in Section 5 of this Privacy Policy. 

• Right to data portability: You may have the right to receive the personal data concerning you and 
which you have provided to us, in a structured, commonly used and machine-readable format or to 
transmit those data to another controller. To exercise this right, you may at any time contact us as 
provided in Section 5 of this Privacy Policy. 

• Right to object: You have the right to object to the processing of your personal data as further 
specified in this Privacy Policy. 

• Right to lodge a complaint with supervisory authority: You have the right to lodge a complaint with 
a data protection supervisory authority located in the European Union. You may contact the Hesse 
Data Protection Supervisor. 

5. Contact and Data Protection Officer: If you have any questions about this Privacy Policy and Nintendo’s 
data processing activities or if you want to exercise any of your rights under GDPR, please contact: 
Nintendo of Europe GmbH, Attn.: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany, or 
via email at privacyinquiry.noe@nintendo.de. You can also contact Nintendo’s data protection officer: 
Nintendo of Europe GmbH, Attn.: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany, or 
via email dataprotectionofficer@nintendo.de. 

  



Tirage My Nintendo - LEGO Super Mario 

Conditions générales et Politique de confidentialité 
 

L'organisateur du Tirage My Nintendo LEGO Super Mario (« le Concours ») est Nintendo of Europe GmbH, 

Goldsteinstrasse 235, 60528 Francfort-sur-le-Main, Allemagne (« Nintendo »). 

Conditions générales 

1. Le Concours est ouvert aux résidents des pays suivants : Autriche, République tchèque, Danemark, 
Estonie, Finlande, France, Allemagne, Grèce, Hongrie, Irlande, Italie, Lettonie, Lituanie, Luxembourg , 
Pays-Bas, Norvège, Pologne, Portugal, Slovaquie, Slovénie, Espagne, Suède, Suisse et Royaume-Uni (les 
« Pays participants ») à l'exclusion des employés et des familles proches de l'organisateur, de ses 
mandataires et de toute personne ayant des liens professionnels avec le déroulement du Concours. Les 
participants de moins de 18 ans doivent avoir le consentement de leurs tuteurs légaux pour participer. 

2. La participation à ce concours est sans obligation d'achat. La participation et les chances de gagner 
n'impliquent en rien l'achat de l'un de nos produits. Les participants peuvent concourir jusqu'à trois fois. 
Pour prendre part au tirage, les participants doivent échanger le nombre de points platine correspondant 
à au moins une participation, tel qu'indiqué dans la récompense My Nintendo. La date limite de 
participation est fixée au 22 septembre, à 00:59 HAEC. L'organisateur ne peut être tenu responsable si la 
participation n'est pas possible ou si elle n'est pas possible dans ce délai en raison d'erreurs techniques 
ou pour d'autres raisons. 

3. Toute personne souhaitant participer au concours doit disposer d'un accès à Internet et doit s'inscrire et 
associer un Compte Nintendo sur la page accounts.nintendo.com. Le Compte Nintendo est soumis aux 
conditions du Contrat relatif au Compte Nintendo, qui doit être accepté avant l'inscription, et l'utilisation 
de My Nintendo est soumise aux Conditions du programme de récompenses My Nintendo. La Politique 
de confidentialité du Compte Nintendo s'applique. 

4. Le Concours compte 15 gagnants, qui reçoivent chacun un prix. Chaque prix est constitué d'un lot 
contenant les articles suivants : un set de porte-clés spéciaux LEGO® Super Mario™ et LEGO® Luigi™ de 
couleur dorée, un pack de démarrage Les Aventures de Mario (71360), un pack de démarrage Les 
Aventures de Luigi (71387) et un ensemble d'extension La forteresse volante de Bowser (71391). 

5. Les gagnants seront sélectionnés au hasard parmi toutes les participations valides reçues. Chaque 
participant ne peut gagner qu'une seule fois. Les gagnants seront informés par e-mail à l'adresse 
enregistrée sur leur Compte Nintendo pour recevoir des e-mails de la part de Nintendo, ou dans le cas 
des gagnants utilisant un compte enfant, à l'adresse enregistrée sur le compte Nintendo du superviseur. 
L'e-mail aux gagnants sera envoyé dans les sept jours suivant la clôture des participations. Les gagnants 
doivent répondre dans les sept jours suivant l'envoi de cette notification par Nintendo, en indiquant leurs 
nom et prénom ainsi que leur adresse postale complète et en respectant les instructions et le format 
donnés dans l'e-mail, afin de confirmer le gain. Si les gagnants ne répondent pas à la notification de la 
façon décrite ou répondent hors du délai imparti, l'organisateur se réserve le droit d'attribuer le prix à 
un autre gagnant. L'organisateur ne peut être tenu responsable si un gagnant se retrouve dans 
l'impossibilité de recevoir, de lire, de répondre à la notification ou d'y répondre dans les délais en raison 
d'erreurs techniques ou pour d'autres raisons. Les prix ne seront envoyés qu'aux adresses situées dans 
les Pays participants. 

6. Les prix ne peuvent pas être cédés. Il n'est pas possible d'obtenir un prix en espèces ou un autre prix 
alternatif. En cas de circonstances imprévues, l'organisateur se réserve le droit de substituer un prix par 
un autre prix d'une valeur égale ou supérieure. 

7. La participation se fait exclusivement conformément aux présentes conditions générales. Tout recours 
en justice est exclu. 

8. Les participants qui trichent, manipulent ou exploitent des bugs de quelque manière que ce soit en 
relation avec leur participation seront exclus du Concours par l'organisateur. 



9. L'organisateur se réserve le droit d'annuler, de suspendre ou de modifier le Concours sans préavis en cas 
de circonstances imprévues échappant à son contrôle raisonnable et empêchant le déroulement prévu 
du Concours, notamment en cas de panne de matériel ou de logiciel, d'intervention non autorisée de 
tiers ainsi que de problèmes mécaniques, techniques ou juridiques indépendants de sa volonté ou sur 
lesquels il n'a pas d'influence. Nous déclinons toute responsabilité en cas de participations perdues, 
retardées ou corrompues, ou en cas d'erreur informatique en transit. Les participations utilisant des 
méthodes générées par un script, une macro ou l'utilisation de périphériques automatisés seront nulles.  

10. Les prénoms, la première lettre du nom, le surnom et le lieu de résidence des gagnants peuvent être 
publiés sur le site Web officiel de l'organisateur ou sur les comptes Facebook, Twitter ou Instagram 
officiels ou sur les chaînes YouTube officielles. L'organisateur peut être tenu, en vertu des lois applicables, 
de divulguer sur demande les noms des gagnants aux autorités et aux autres parties intéressées. 

11. La responsabilité de l'organisateur pour les préjudices relevant d'une atteinte à la vie, à l'intégrité 
physique ou à la santé, reposant sur une négligence ou des manquements délibérés commis par 
l'organisateur, ses représentants légaux ou ses auxiliaires d'exécution, ainsi que pour les préjudices 
relevant d'une violation intentionnelle ou par négligence grossière des obligations ou d'une malveillance 
de l'organisateur, ses représentants légaux ou ses auxiliaires d'exécution demeure intacte.  Il en va de 
même pour les préjudices dont la responsabilité se fonde sur la Loi sur la responsabilité du fait des 
produits ou sur toute garantie donnée par l'organisateur. 

L'organisateur assume une responsabilité limitée aux dommages prévisibles propres au contrat pour les 
préjudices reposant sur un manquement par négligence aux obligations contractuelles essentielles 
commis par l'organisateur, les représentants légaux ou les auxiliaires d'exécution de l'organisateur et qui 
ne constituent pas une atteinte à la vie, à l'intégrité physique, à la santé ou pour les préjudices qui 
relèvent de la Loi sur la responsabilité du fait des produits. Les obligations contractuelles essentielles sont 
des obligations dont le respect est nécessaire au bon déroulement du Concours et dont les participants 
peuvent légitimement attendre le respect. 

L'organisateur décline toute responsabilité pour les préjudices, quel qu'en soit le fondement juridique, 
qui ne sont pas visés par les deux paragraphes précédents. 

12. L'organisateur se réserve le droit de vérifier des informations sur le gagnant, y compris notamment son 
âge et son admissibilité à participer, et de refuser d'attribuer le prix, ou de retirer son droit au prix, s'il 
existe des motifs raisonnables de croire qu'il y a eu violation des présentes conditions générales ou de 
toute directive faisant partie des exigences de participation au présent Concours. 

13. En participant au Concours, vous acceptez les présentes conditions générales. Pour en savoir plus sur la  
manière dont l'organisateur utilise les données des participants dans le cadre du présent Concours, 
consultez la Politique de confidentialité ci-dessous.  

14. Les présentes Conditions Générales sont régies par le droit allemand. Le Contrat relatif au Compte 
Nintendo et la Politique de Confidentialité du Compte Nintendo s'y appliqueront. 

 

Politique de confidentialité  

En plus de la Politique de confidentialité relative au Compte Nintendo, cette politique de confidentialité 
relative au Concours (la « Politique de confidentialité ») s'applique si vous êtes un résident des Pays 
participants au Concours organisé par Nintendo of Europe GmbH (« Nintendo », « nous » ou « notre »), 
Goldsteinstrasse 235, 60528 Francfort-sur-le-Main, Allemagne (le « Concours »). Nintendo est le responsable 
du traitement au sens du Règlement général sur la protection des données (Règlement (UE) n°  2016/679 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016, ci-après le « RGPD »). Nintendo respecte votre droit à la 
vie privée et reconnaît l'importance de la protection de vos données à caractère personnel.  

1. Informations recueillies et traitées, et finalités du traitement :  



a) Pour participer au Concours, vous devez indiquer votre adresse e-mail et, dans le cas de prix physiques, 
vos nom et prénom ainsi que votre adresse postale. Nous recueillons et traitons vos informations 
personnelles pour permettre le Concours, pour l'organiser et pour gérer votre participation à celui-ci. 
Nous avons besoin de votre adresse e-mail pour vous envoyer des notifications concernant votre 
participation au Concours. Nous utilisons l'adresse postale des gagnants pour envoyer les prix. La base 
légale du traitement visé au présent article 1 a) est l'exécution et le traitement du Concours (art. 6 paragr. 
1, al. (b) du RGPD). 

b) Conformément à l'article 10 des Conditions générales, les prénoms et la première lettre des noms des 
gagnants ainsi que leurs villes et leurs surnoms peuvent être publiés sur le site Nintendo et/ou sur les 
comptes Facebook, Instagram et Twitter officiels de Nintendo ou sur les chaînes YouTube officielles de 
Nintendo. La base légale de ce traitement relève de l'art. 6 paragr. 1, al. (f) du RGPD. Nous  avons un 
intérêt légitime à annoncer les gagnants pour démontrer que les prix ont été attribués. Vous avez le droit 
de vous opposer, à tout moment, pour des raisons liées à votre situation particulière, à un tel 
traitement. Pour exercer ce droit, vous pouvez à tout moment nous contacter comme prévu à l'article 
5 de la présente Politique de confidentialité. 

c) Communications des utilisateurs : lorsque vous envoyez un e-mail ou que vous communiquez avec 
Nintendo par tout autre moyen, nous utilisons ces communications afin de traiter vos requêtes et d'y 
répondre. La base légale de ce traitement relève de la prestation du service que vous avez demandé (art. 
6, paragr. 1, al. (b) du RGPD). 

2. Accès aux Informations : 

a) Si vous gagnez un prix physique, nous partagerons votre nom et votre adresse postale avec notre 
prestataire de services de livraison de colis pour livrer votre prix. La base légale du traitement est la 
remise de votre prix et l'exécution dans le cadre du Concours (art. 6, paragr. 1, al. (b) du RGPD).  

b) Conformément aux exigences applicables en matière de protection des données, Nintendo peut 
également faire appel à des sous-traitants tiers et peut partager vos données à caractère personnel avec 
ces sous-traitants tiers agissant au nom de Nintendo pour fournir des services dans le cadre du Concours. 
Lorsque ces sous-traitants tiers sont situés en dehors de l'Union européenne ou de l'Espace économique 
européen, ils sont situés dans un pays tiers offrant un niveau de protection des données jugé adéquat 
par la Commission européenne, ou ayant des garanties appropriées du niveau adéquat de protection des 
données conformes aux clauses types de protection des données adoptées par la Commission 
européenne et conclues entre Nintendo et le sous-traitant tiers. 

3. Durée de conservation des données :  

Nous ne conserverons vos informations personnelles qu'aussi longtemps que nécessaire pour atteindre 
les objectifs du Concours ou (lorsque la loi applicable prévoit une période de stockage et de conservation 
plus longue) pour la période de stockage et de conservation requise par la loi. Après cela, vos données à 
caractère personnel seront effacées. En particulier, si vous exercez un droit d'opposition au traitement 
de vos données à caractère personnel, nous supprimerons sans délai indu vos données à caractère 
personnel que nous avons traitées aux fins auxquelles vous vous opposez, sauf s'il existe une autre base 
légale pour le traitement et la conservation de ces données ou si la loi applicable nous oblige à conserver 
ces données. 

4. Droits que vous confère le RGPD : Plus particulièrement, vous disposez notamment des droits suivants 
en vertu de la loi européenne applicable en matière de protection des données : 

• Droit d'accès : Vous êtes en droit d'obtenir confirmation de notre part afin de savoir si nous traitons 
ou non des données à caractère personnel qui vous concernent et vous êtes également en droit, à 
tout moment, d'accéder aux données à caractère personnel qui vous concernent et que nous 



stockons. Pour exercer ce droit, vous pouvez nous contacter à tout moment comme le prévoit le 
Chapitre 5 de la présente Politique de confidentialité. 

• Droit à la rectification de vos données à caractère personnel : Si nous traitons vos données à 
caractère personnel, nous devons faire tout notre possible pour garantir, en mettant en place les 
mesures adaptées, que vos données à caractère personnel sont exactes et à  jour pour les fins 
auxquelles elles ont été recueillies. Si vos données à caractère personnel sont inexactes ou 
incomplètes, vous êtes en droit d'en obtenir la rectification. Pour exercer ce droit, vous pouvez nous 
contacter à tout moment comme le prévoit le Chapitre 5 de la présente Politique de confidentialité. 

• Droit à l'effacement de vos données à caractère personnel ou droit à la limitation du traitement : 
Vous pouvez être en droit d'obtenir l'effacement de vos données à caractère personnel ou la 
limitation du traitement de vos données à caractère personnel. Pour exercer ce droit, vous pouvez 
nous contacter à tout moment comme le prévoit le Chapitre 5 de la présente Politique de 
confidentialité. 

• Droit de retirer votre consentement : si vous avez donné votre consentement au traitement de vos 
données personnelles, vous avez le droit de le retirer à tout moment sans que ceci ne compromette 
la licéité du traitement fondé sur le consentement effectué avant ce retrait. Pour exercer ce droit, 
vous pouvez nous contacter à tout moment comme le prévoit le Chapitre 5 de la présente Politique 
de confidentialité 

• Droit à la portabilité des données : Vous pouvez être en droit de recevoir les données à caractère 
personnel qui vous concernent et que vous nous avez fournies dans un format structuré, 
couramment utilisé et lisible par machine ou de transmettre lesdites données à un autre responsable 
du traitement. Pour exercer ce droit, vous pouvez nous contacter à tout moment comme le prévoit 
le Chapitre 5 de la présente Politique de confidentialité. 

• Droit d'opposition : Vous pouvez vous opposer au traitement de vos données à caractère personnel 
tel que plus amplement décrit dans la présente Politique de confidentialité.  

• Droit d'introduire une réclamation auprès d'une autorité de contrôle : Vous êtes en droit d'introduire 
une réclamation auprès d'une autorité de contrôle située dans l'Union européenne. Vous pouvez 
contacter le Contrôleur de la protection des données de la région Hesse. 

5. Coordonnées et Délégué à la protection des données :  

Pour toutes questions concernant la présente Politique de confidentialité et les activités de traitement 
des données de Nintendo ou si vous souhaitez exercer l'un quelconque de vos droits en vertu du RGPD, 
veuillez contacter : Nintendo of Europe GmbH (« Nintendo »), Attn.: Legal Department, Goldsteinstrasse 
235, 60528 Francfort-sur-le-Main, Allemagne, ou à l'adresse e-mail : privacyinquiry.noe@nintendo.de. 
Vous pouvez également contacter le délégué à la protection des données de Nintendo. Nintendo of 
Europe GmbH, Attn.: Legal Department, Goldsteinstrasse 4, 60528 Francfort-sur-le-Main, Allemagne, ou 
à l'adresse e-mail : dataprotectionofficer@nintendo.de. 

  



My Nintendo Gewinnspiel – LEGO Super Mario 

Allgemeine Geschäftsbedingungen und Datenschutzrichtlinie 
 

Der Veranstalter des My Nintendo-Gewinnspiels – LEGO Super Mario (der „Wettbewerb“) ist Nintendo of 

Europe GmbH, Goldsteinstraße 235, 60528 Frankfurt am Main, Deutschland („Nintendo”). 

Allgemeine Geschäftsbedingungen 

1. Der Wettbewerb steht Personen offen, die in Dänemark, Deutschland, Estland, Finnland, Frankreich, 
Griechenland, Irland, Italien, Lettland, Litauen, Luxemburg, den Niederlanden, Norwegen, Österreich, 
Polen, Portugal, Schweden, der Schweiz, der Slowakei, Slowenien, Spanien, der Tschechischen Republik, 
Ungarn und im Vereinigten Königreich (den „teilnehmenden Ländern”) ansässig sind; Mitarbeiter und 
direkte Familienangehörige des Veranstalters, seiner Vertreter bzw. jeder, der mit der Durchführung des 
Wettbewerbs beruflich zu tun hat, sind von der Teilnahme ausgeschlossen. Teilnehmer, die jünger als 
18 Jahre sind, müssen über die Erlaubnis ihrer Erziehungsberechtigten verfügen, um teilnehmen zu 
können. 

2. Die Teilnahme an diesem Wettbewerb ist kostenlos. Die Teilnahme und die Gewinnchancen sind nicht 
abhängig vom Kauf eines unserer Produkte. Teilnehmer können bis zu dreimal an der Ziehung des 
Wettbewerbs teilnehmen. Hierfür müssen Teilnehmer die jeweilige, in der My Nintendo-Belohnung 
angegebene Anzahl ihrer Platinpunkte gegen mindestens eine Teilnahme an der Ziehung eintauschen. 
Die Teilnahme ist nur bis 0:59 Uhr MESZ (Deutscher Zeit) am 22. September 2021 möglich. Der 
Veranstalter kann nicht dafür verantwortlich gemacht werden, wenn die Teilnahme aufgrund technischer 
Fehler oder aus anderen Gründen nicht möglich bzw. in diesem Zeitraum nicht möglich ist.  

3. Um an dem Wettbewerb teilnehmen zu können, muss eine Person über Zugang zum Internet verfügen 
und einen Nintendo-Account auf accounts.nintendo.com erstellen. Der Nintendo-Account unterliegt dem 
Vertrag zum Nintendo-Account, der vor der Erstellung des Accounts akzeptiert werden muss; die Nutzung 
von My Nintendo unterliegt den Bedingungen des My Nintendo-Belohnungsprogramms. Die Nintendo-
Account-Datenschutzrichtlinie findet für die Verwendung des Nintendo-Accounts Anwendung. 

4. Der Wettbewerb hat 15 Gewinner, die jeweils einen Preis erhalten. Jeder Preis besteht aus: 1 Set mit 
jeweils einem besonderen, goldfarbenen LEGO® Super Mario™- und LEGO® Luigi™-Schlüsselanhänger, 1 
Abenteuer mit Mario – Starterset (71360), 1 Abenteuer mit Luigi – Starterset (71387) und 1 Bowsers 
Luftgaleere – Erweiterungsset (71391). 

5. Die Gewinner werden zufällig aus allen Teilnehmern ausgewählt. Jeder Teilnehmer kann nur einmal 
gewinnen. Die Gewinner werden über die E-Mail-Adresse informiert, die sie in ihrem Nintendo-Account 
für den Empfang von E-Mails von Nintendo angegeben haben. Sollte ein Gewinner einen Kinder-Account 
verwenden, wird er über die E-Mail-Adresse des beaufsichtigenden Nintendo-Accounts informiert. Die E-
Mail an die Gewinner wird innerhalb von sieben Tagen nach Ablauf der Teilnahmefrist versendet. Die 
Gewinner müssen innerhalb von sieben Tagen ab dem Datum, an dem Nintendo eine solche E-Mail-
Benachrichtigung versendet hat, antworten, indem sie unter Verwendung der in der E-Mail vorgegebenen 
Methode und des vorgegebenen Formats ihren Vor- und Nachnamen sowie ihre vollständige 
Postanschrift angeben, um den Gewinn zu bestätigen. Antworten die Gewinner nicht auf eine solche 
Benachrichtigung wie beschrieben oder nicht innerhalb der Frist, so behält sich der Veranstalter das Recht 
vor, den Preis einem Ersatz-Gewinner zuzusprechen. Der Veranstalter kann nicht für technische Probleme 
oder jegliche anderen Gründe, die den Gewinner am rechtzeitigen Erhalt, Lesen oder Antworten von der 
oder auf die E-Mail-Benachrichtigung hindern, verantwortlich gemacht werden. Die Preise werden nur 
an Adressen versendet, die sich in den teilnehmenden Ländern befinden.  

6. Die Preise sind nicht übertragbar. Es gibt keine Alternativen wie z.  B. Bargeld oder andere Preise. Im Fall 
von unvorhersehbaren Umständen behält sich der Veranstalter das Recht vor, einen Preis gegen eine 
gleich- oder höherwertige Alternative auszutauschen. 

7. Eine Teilnahme auf andere Weise als in diesen Bedingungen beschrieben ist nicht zulässig. Der Rechtsweg 
ist ausgeschlossen. 



8. Teilnehmer, die betrügen, manipulieren oder auf irgendeine Weise im Zusammenhang mit ihrer 
Teilnahme Bugs nutzen, werden durch den Organisator vom Wettbewerb ausgeschlossen. 

9. Der Veranstalter behält sich das Recht vor, im Fall von unvorhersehbaren Umständen, die sich außerhalb 
seines Einflusses befinden und die das geplante Wettbewerbsverfahren behindern, insbesondere beim 
Versagen von Hardware oder Software, dem unerlaubten Eingriff Dritter sowie mechanischer, 
technischer oder rechtlicher Probleme, die sich außerhalb der Kontrolle und des Einflusses des 
Veranstalters befinden, den Wettbewerb ohne vorherige Benachrichtigung zurückzuziehen, auszusetzen 
oder zu ändern. Es wird keine Haftung für eine verpasste, verzögerte oder fehlerhafte Teilnahme oder für 
Computerfehler auf dem Transportweg übernommen. Eine Teilnahme mit Methoden, die durch ein Skript, 
Makro oder die Nutzung automatisierter Geräte generiert werden, ist ungültig.  

10. Die Vornamen, der erste Buchstabe des Nachnamens, die Spitznamen und Wohnorte der Gewinner 
können auf der offiziellen Website des Veranstalters oder auf offiziellen Facebook-, Twitter- oder 
Instagram-Konten bzw. offiziellen YouTube-Kanälen des Veranstalters veröffentlicht werden. Der 
Veranstalter kann nach geltendem Recht verpflichtet sein, auf Aufforderung die Namen der Gewinner 
gegenüber Behörden und anderen beteiligten Parteien offenzulegen. 

11. Die Haftung des Veranstalters für Schäden, die aufgrund einer Verletzung von Leben, Körper oder 
Gesundheit und der vorsätzlichen oder fahrlässigen Pflichtverletzung seitens des Veranstalters, eines 
gesetzlichen Vertreters oder eines Erfüllungsgehilfen des Veranstalters entstehen, und für Schäden, die 
aufgrund von Betrug, vorsätzlicher oder fahrlässiger Pflichtverletzung seitens des Veranstalters, eines 
gesetzlichen Vertreters oder eines Erfüllungsgehilfen entstehen, wird in keiner Weise ausgeschlossen 
oder begrenzt. Dasselbe gilt für Schäden, die sich aufgrund von Ansprüchen gemäß dem 
Produkthaftungsgesetz oder vom Veranstalter gegebenen Garantien ergeben. 

Die Haftung des Veranstalters beschränkt sich auf den vorhersehbaren Schaden, der vertragstypisch ist 
und sich aufgrund der fahrlässigen Verletzung wesentlicher Vertragspflichten seitens des Veranstalters, 
eines gesetzlichen Vertreters oder eines Erfüllungsgehilfen des Veranstalters ergibt, und die nicht 
aufgrund einer Verletzung von Leben, Körper oder Gesundheit oder Ansprüchen gemäß dem 
Produkthaftungsgesetz entsteht. Wesentliche vertragliche Pflichten sind Pflichten, deren Erfüllung für die 
ordnungsgemäße Durchführung des Wettbewerbs erforderlich ist und auf deren Erfüllung sich die 
Teilnehmer typischerweise verlassen können. 

Der Veranstalter haftet nicht für Schäden, die sich aus irgendwelchen Gründen ergeben, die nicht durch 
einen der beiden vorstehenden Absätze abgedeckt sind. 

12. Der Veranstalter behält sich das Recht vor, den Gewinner zu verifizieren, insbesondere hinsichtlich Alter 
und Erfüllung der Teilnahmebedingungen, sich zu weigern, den Preis auszuhändigen, oder den 
Preisanspruch zurückzuziehen, wenn hinreichende Gründe zu der Annahme bestehen, dass es zu e iner 
Verletzung dieser allgemeinen Geschäftsbedingungen oder irgendwelcher Anweisungen, die zu den 
Teilnahmebedingungen dieses Wettbewerbs gehören, gekommen ist. 

13. Durch die Teilnahme an dem Wettbewerb akzeptieren Sie diese allgemeinen Geschäftsbedingungen.  
Details zur Verwendung von Teilnehmerdaten seitens des Veranstalters in Bezug auf den Wettbewerb 
können der Datenschutzrichtlinie weiter unten entnommen werden. 

14. Diese Teilnahmebedingungen unterliegen deutschem Recht. Der Vertrag zum Nintendo-Account und die 
Nintendo-Account Datenschutzrichtlinie finden Anwendung. 

 

Datenschutzrichtlinie 

Zusätzlich zu der Datenschutzrichtlinie für den Nintendo-Account gilt diese Wettbewerbs-
Datenschutzrichtlinie (die „Datenschutzrichtlinie”), wenn Sie in einem der teilnehmenden Länder an dem von 
der Nintendo of Europe GmbH („Nintendo”, „wir” oder „uns”), Goldsteinstraße  325, 60528 Frankfurt, 
Deutschland organisierten Wettbewerb teilnehmen. Nintendo ist der Verantwortliche im Sinne der 
Datenschutz-Grundverordnung (Verordnung (EU) 2016/679 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 



27. April 2016 – „DSGVO”). Nintendo respektiert Ihre Persönlichkeitsrechte und erkennt die Bedeutung des 
Schutzes Ihrer personenbezogenen Daten an. 

1. Welche Informationen wir zu welchen Zwecken erfassen und verarbeiten: 

a) Um am Wettbewerb teilzunehmen, müssen Sie Ihre E-Mail-Adresse und im Falle von Sachpreisen Ihren 
Vor- und Nachnamen sowie Ihre Postanschrift angeben. Wir erfassen und verarbeiten Ihre Daten, um Ihre 
Teilnahme am Wettbewerb zu ermöglichen, zu organisieren und zu verwalten. Wir benötigen Ihre E-Mail-
Adresse, um Ihnen Benachrichtigungen in Bezug auf Ihre Teilnahme am Wettbewerb zuzusenden. Wir 
verwenden die Postanschrift der Gewinner, um die Preise zu versenden. Die Rechtsgrundlage für die in 
Absatz 1 a) genannte Verarbeitung ist die Durchführung und Bearbeitung des Wettbewerbs (Art. 6 Abs. 1 
(b) DSGVO). 

b) Gemäß Absatz 10 dieser allgemeinen Geschäftsbedingungen können die Vornamen und der erste 
Buchstabe des Nachnamens sowie der Wohnort und der Spitzname der Gewinner auf der Website von 
Nintendo und/oder auf den offiziellen Nintendo-Konten auf Facebook, Instagram und Twitter oder auf 
offiziellen YouTube-Kanälen von Nintendo veröffentlicht werden. Die Rechtsgrundlage für diese 
Verarbeitung ist Art. 6 Abs. 1 (f) DSGVO. Wir haben ein berechtigtes Interesse an der Bekanntgabe der 
Gewinner, um zu beweisen, dass die Preise vergeben wurden. Sie haben das Recht, aus Gründen, die 
sich auf Ihre besondere Situation beziehen, jederzeit Einspruch gegen eine solche Verarbeitung zu 
erheben. Um dieses Recht auszuüben, können Sie uns jederzeit wie in Absatz 5 dieser 
Datenschutzrichtlinie beschrieben kontaktieren. 

c) Nutzerkommunikation: Wenn Sie eine E-Mail oder eine andere Mitteilung an Nintendo senden, nutzen 
wir diese Korrespondenz, um Ihre Anfragen zu verarbeiten und diese zu beantworten. Die 
Rechtsgrundlage für diese Verarbeitung ist die Erbringung der Dienstleistung, um die Sie gebeten haben 
(Art. 6 Abs. 1 (b) DSGVO). 

2. Wer hat Zugang zu den Daten: 

a) Falls Sie einen Sachpreis gewinnen, werden wir Ihren Namen und die Postanschrift an unseren 
Paketdienst weitergeben, damit Ihr Preis zugestellt werden kann. Die Rechtsgrundlage für die 
Verarbeitung ist die Zustellung Ihres Preises und die Erfüllung im Rahmen des Wettbewerbs (Art. 6 Abs. 
1 (b) DSGVO). 

b) Gemäß den geltenden Datenschutzanforderungen kann Nintendo auch externe Datenverarbeiter 
nutzen und kann Ihre personenbezogenen Daten an solche externen Datenverarbeiter weitergeben, die 
im Namen von Nintendo handeln, um Dienstleistungen im Zusammenhang mit dem Wettbewerb zu 
erbringen. Wenn solche externen Datenverarbeiter außerhalb der Europäischen Union bzw. des 
Europäischen Wirtschaftsraums ansässig sind, befinden sich diese externen Datenverarbeiter entweder 
in einem Drittland, in Bezug auf welches die Europäische Kommission entschieden hat, dass dieses Land 
ein geeignetes Maß an Datenschutz bietet oder geeignete Sicherheitsmaßnahmen für ein geeignetes Maß 
an Datenschutz durch die Verwendung von standardisierten Datenschutzklauseln ergriffen hat, die von 
der Europäischen Kommission genehmigt wurden und die zwischen Nintendo und dem externen 
Datenverarbeiter vertraglich vereinbart wurden. 

3. Speicherungsdauer: 

Wir werden Ihre Daten nur so lange speichern, wie dies notwendig ist, um die Zwecke des Wettbewerbs 
zu erfüllen oder – wenn das geltende Recht eine längere Speicherungsdauer oder Aufbewahrungsfrist 
vorsieht – so lange, wie die Speicherungsdauer und Aufbewahrungsfrist gesetzlich vorgeschrieben sind. 
Danach werden Ihre personenbezogenen Daten gelöscht. Insbesondere wenn Sie das Recht zum 
Einspruch gegen die Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten ausüben, werden wir Ihre 
personenbezogenen Daten, die wir zu dem Zweck verarbeitet haben, gegen den Sie Einspruch erhoben 
haben, unverzüglich löschen, sofern nicht eine andere Rechtsgrundlage für die Verarbeitung und 



Speicherung dieser Daten besteht bzw. sofern das geltende Recht nicht von uns verlangt, die Daten z u 
speichern.  

4. Ihre Rechte unter der DSGVO: Insbesondere können Sie nach geltendem europäischem Datenschutzrecht 
folgende Rechte haben: 

• Recht auf Zugriff: Sie haben das Recht, von Nintendo eine Bestätigung darüber zu erhalten, ob 
Nintendo personenbezogene Daten von Ihnen verarbeitet, und Sie haben auch das Recht, jederzeit 
Zugriff auf Ihre von Nintendo gespeicherten personenbezogenen Daten zu erhalten. Um dieses Recht 
auszuüben, können Sie sich jederzeit an Nintendo wenden, wie in Abschnitt 5 dieser 
Datenschutzrichtlinie beschrieben. 

• Recht auf Berichtigung Ihrer personenbezogenen Daten: Wenn Nintendo Ihre personenbezogenen 
Daten verarbeitet, bemüht sich Nintendo, durch geeignete Maßnahmen sicherzustellen, dass Ihre 
personenbezogenen Daten für die Zwecke, für die Nintendo Ihre personenbezogenen Daten erhoben 
hat, korrekt und aktuell sind. Wenn Ihre personenbezogenen Daten unrichtig oder unvollständig sind, 
haben Sie das Recht auf Berichtigung dieser Daten. Um dieses Recht auszuüben, können Sie sich 
jederzeit an Nintendo wenden, wie in Abschnitt 5 dieser Datenschutzrichtlinie beschrieben. 

• Recht auf Löschung Ihrer personenbezogenen Daten oder Recht auf Einschränkung der Verarbeitung: 
Sie haben möglicherweise das Recht, die Löschung Ihrer personenbezogenen Daten oder die 
Einschränkung der Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten durchzusetzen. Um dieses Recht 
auszuüben, können Sie sich jederzeit an Nintendo wenden, wie in Abschnitt 5 dieser 
Datenschutzrichtlinie beschrieben. 

• Recht auf Widerruf Ihrer Einwilligung: Falls Sie der Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten 
zugestimmt haben, haben Sie das Recht, Ihre Einwilligung jederzeit zu widerrufen, ohne die 
Rechtmäßigkeit der Verarbeitung auf Grundlage der Einwilligung vor dem Widerruf zu 
beeinträchtigen. Um dieses Recht auszuüben, können Sie sich jederzeit an uns wenden, wie in 
Abschnitt 5 dieser Datenschutzrichtlinie beschrieben. 

• Recht auf Datenübertragbarkeit: Sie haben möglicherweise das Recht, die Sie betreffenden 
personenbezogenen Daten, die Sie Nintendo bereitgestellt haben, in einem strukturierten, gängigen 
und maschinenlesbaren Format zu erhalten, oder diese Daten an einen anderen Verantwortlichen zu 
übermitteln. Um dieses Recht auszuüben, können Sie sich jederzeit an uns wenden, wie in Abschnitt 
5 dieser Datenschutzrichtlinie beschrieben. 

• Widerspruchsrecht: Sie haben das Recht, der Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten gemäß 
dieser Datenschutzerklärung zu widersprechen. 

• Beschwerderecht bei einer Aufsichtsbehörde: Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei einer in der 
Europäischen Union ansässigen Datenschutzbehörde einzureichen. Sie können sich an den 
Hessischen Datenschutzbeauftragten wenden. 

5. Kontakt und Datenschutzbeauftragter: Falls Sie Fragen zu dieser Website-Datenschutzrichtlinie und 
den Datenverarbeitungsaktivitäten von Nintendo haben, oder falls Sie Ihre Rechte im Rahmen der 
DSGVO geltend machen möchten, nehmen Sie bitte Kontakt auf: Nintendo of Europe GmbH 
(„Nintendo“), z. Hd.: Rechtsabteilung, Goldsteinstraße 235, 60528 Frankfurt am Main; oder per E-
Mail an: privacyinquiry.noe@nintendo.de. Sie können sich auch an den Datenschutzbeauftragten von 
Nintendo wenden: Nintendo of Europe GmbH, z. Hd.: Rechtsabteilung, Goldsteinstraße 235, 
60528 Frankfurt am Main; oder per E-Mail an: dataprotectionofficer@nintendo.de 

  



Sorteo de My Nintendo – Lego Super Mario 

Términos y condiciones y política de privacidad 
 

El promotor del sorteo de My Nintendo – Lego Super Mario (en lo sucesivo, el “sorteo”) es Nintendo of Europe 

GmbH, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Alemania (en lo sucesivo, “Nintendo”, “nosotros” o 

cualquier otra referencia a la primera persona del plural). 

Términos y condiciones 

1. El sorteo está abierto a los residentes de Alemania, Austria, Dinamarca, Eslovaquia, Eslovenia, España, 
Estonia, Finlandia, Francia, Grecia, Hungría, Irlanda, Italia, Letonia, Lituania, Luxemburgo, Noruega, Países 
Bajos, Polonia, Portugal, República Checa, Suecia, Suiza y el Reino Unido (en lo sucesivo, los “países 
participantes"); quedan excluidos los empleados y los familiares directos del promotor, sus agentes o 
cualquier otra persona relacionada profesionalmente con la realización del sorteo. Los participantes 
menores de 18 años deberán tener el consentimiento de sus tutores legales para participar. 

2. La participación en este sorteo es gratuita. La participación y las posibilidades de ganar no dependen de la 
compra de ninguno de nuestros productos. Cada persona puede inscribirse en el sorteo un máximo de tres 
veces. Para tal fin, los participantes deberán canjear la cantidad de puntos de platino que corresponda a 
cada recompensa de My Nintendo. El plazo de inscripción finaliza a las 23:59 UTC+1 del 21 de septiembre 
(00:59 del 22 de septiembre en España, hora peninsular). El promotor no se hace responsable en caso de 
que la participación no sea posible, o no sea posible dentro de dicho plazo, debido a errores técnicos o por 
otras razones. 

3. La persona que participe necesitará una conexión a internet y deberá registrar una cuenta Nintendo en 
accounts.nintendo.com. La cuenta Nintendo está sujeta a las condiciones del contrato de cuenta Nintendo, 
que se debe aceptar antes de efectuar el registro; además, el uso de My Nintendo está sujeto a las términos 
del programa de recompensas de My Nintendo. Se aplicará la política de privacidad de la cuenta Nintendo. 

4. Del sorteo saldrán 15 ganadores que recibirán, de manera individual, un lote que incluye una unidad de 
cada uno de los siguientes productos: conjunto de llaveros dorados especiales de LEGO Super Mario y 
Lego Luigi, 71360 Pack Inicial: Aventuras con Mario, 71387 Pack Inicial: Aventuras con Luigi y 71391 Set 
de Expansión: Fortaleza aérea de Bowser. 

5. Cada participante solo puede ganar una vez. Los ganadores serán seleccionados al azar entre todos los 
participantes y se les informará a través de la dirección de correo electrónico registrada en su cuenta de 
Nintendo para el envío de correos electrónicos de Nintendo. En caso de que resulte ganador el usuario de 
una cuenta infantil, se le informará a través de la dirección de correo electrónico de la cuenta Nintendo que 
la supervisa. El correo electrónico se enviará a los ganadores dentro del plazo de siete días a partir de que 
finalice el plazo de inscripción. Los ganadores deberán responder dentro del plazo de los siete días 
siguientes a la recepción de la notificación enviada por Nintendo, indicando su nombre, apellidos y dirección 
postal completa, usando el método y el formato descritos en el correo, para confirmar su elección como 
ganador. Si los ganadores no responden a la notificación indicada o no lo hacen dentro del plazo establecido, 
el promotor se reserva el derecho de otorgar el premio a otro ganador alternativo. El promotor no se hace 
responsable de los problemas técnicos u otras razones que impidieran al ganador recibir, leer o responder 
a tiempo a la notificación. Los premios únicamente se enviarán a direcciones ubicadas en los países 
participantes. 

6. Los premios son intransferibles. No se proporcionará alternativa en metálico o de otro tipo a los premios. 
En caso de circunstancias imprevistas, el promotor se reserva el derecho de sustituir cualquier premio por 
una alternativa de igual o mayor valor. 

7. No está permitida la participación por medios distintos a los descritos en estos términos. No cabe recurso 
legal. 

8. Los participantes que hagan trampas, manipulen o se aprovechen de los errores de algún modo en 
relación con su participación serán excluidos del sorteo por el organizador. 



9. El promotor se reserva el derecho de revocar, suspender o modificar el sorteo sin previo aviso en caso de 

que se produzcan circunstancias imprevistas ajenas a su control razonable que obstaculicen el desarrollo 

del sorteo; especialmente un fallo del hardware o software, la intervención no autorizada de terceros, así 

como problemas mecánicos, técnicos o legales que escapen al control y la influencia razonables del 

promotor. No se aceptará ninguna responsabilidad por pérdida, retraso o daño en la participación o por 

errores informáticos durante su transmisión. Las participaciones que utilicen métodos generados por un 

script, macro o dispositivos automatizados serán nulas. 

10. El nombre de pila de los ganadores, la inicial de su apellido, su seudónimo y su lugar de residencia podrán 
publicarse en la página web oficial del promotor, en sus cuentas oficiales de Facebook, Twitter o 
Instagram o en sus canales oficiales de YouTube. La legislación vigente puede exigir que el promotor 
comunique los nombres de los ganadores a las autoridades y otras partes interesadas si así lo solicitan. 

11. No queda excluida ni limitada en modo alguno la responsabilidad del promotor por daños atribuibles a 
lesiones a la vida, a la integridad física o a la salud, que sean debidas al incumplimiento doloso o 
negligente de sus obligaciones por parte del promotor, un representante legal o agente del promotor, así 
como por daños que puedan imputarse al fraude, al incumplimiento doloso o negligencia grave por parte 
del promotor, del representante legal o del agente del promotor. Lo mismo se aplica a los daños 
atribuibles a reclamaciones en virtud de la Ley alemana de responsabilidad por productos defectuosos 
(Product Liability Act) o a cualquier garantía ofrecida por el promotor. 

La responsabilidad del promotor se limita a los daños previsibles típicos del contrato, por daños 
atribuibles al incumplimiento negligente de las obligaciones contractuales de naturaleza esencial por 
parte del promotor, un representante legal o un agente del promotor, y no atribuibles a lesiones a la vida, 
a la integridad física o a la salud o a reclamaciones en virtud de la Ley alemana de responsabilidad por 
productos defectuosos. Se entienden por obligaciones contractuales de naturaleza esencial aquellas 
obligaciones cuya observancia es necesaria para el correcto desarrollo del sorteo y en cuya observancia 
pueden confiar normalmente los participantes. 

El promotor no se responsabilizará de ningún daño atribuible a causas no cubiertas por cualquiera de los 
dos párrafos anteriores. 

12. El promotor se reserva el derecho a comprobar la identidad del ganador, lo que incluye, entre otros, su 
edad y derecho a participar en el sorteo, así como el derecho a negarse a otorgar el premio o a revocar 
el derecho al premio, cuando existan motivos razonables para creer que se ha producido un 
incumplimiento de estos términos y condiciones o de cualquier instrucción que forme parte de los 
requisitos para participar en este sorteo. 

13. La participación en este sorteo supone la aceptación de estos términos y condiciones.  

14. Las presentes condiciones quedan sujetas al derecho alemán. Serán de aplicación el contrato de la cuenta 
Nintendo y la política de privacidad de Nintendo.  

 

Política de privacidad 

Además de la política de privacidad de la cuenta Nintendo, esta política de privacidad del sorteo (en lo sucesivo, 
la "política de privacidad") será de aplicación si el participante es residente en alguno de los países participantes 
del sorteo organizado por Nintendo of Europe GmbH (en lo sucesivo, "Nintendo", "nosotros" o cualquier otra 
referencia a la primera persona del plural), Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Alemania. Nintendo es el 
responsable del tratamiento en el sentido del Reglamento General de Protección de Datos (Reglamento (UE) 
2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016; en lo sucesivo, "RGPD"). Nintendo 
respeta su derecho a la privacidad y reconoce la importancia de proteger sus datos personales. 

1. Qué información recogemos y tratamos y con qué fines: 

a) Para participar en el sorteo, deberás proporcionar tu dirección de correo electrónico y, en el caso de 
premios físicos, tu nombre, apellidos y dirección postal. Recogemos y tratamos tus datos con objeto de 



permitir, organizar y administrar tu participación en el sorteo. Necesitamos tu dirección de correo 
electrónico para enviarte notificaciones relativas a tu participación en el sorteo. Utilizamos la dirección 
postal de los ganadores para enviar los premios. La base jurídica para el tratamiento al que se hace 
referencia en esta Sección 1.a) es la realización y el tratamiento del sorteo (art. 6, apartado 1, letra b) del 
RGPD). 

b) De acuerdo con la Sección 10 de estos términos y condiciones, el nombre de los ganadores y la inicial de 
tu apellido, así como tu ciudad y tu seudónimo pueden publicarse en la página web de Nintendo, en las 
cuentas oficiales de Nintendo en Facebook, Instagram y Twitter o en los canales oficiales de Nintendo en 
YouTube. La base jurídica de este tratamiento es el art. 6, apartado 1, letra f) del RGPD. Tenemos un interés 
legítimo en anunciar a los ganadores para demostrar que los premios se han otorgado. Tienes derecho de 
oposición a dicho tratamiento de datos, por motivos relacionados con tu situación particular, en cualquier 
momento. Para ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto con nosotros en cualquier momento 
según lo dispuesto en la Sección 5 de estos términos y condiciones. 

c) Comunicaciones con el usuario: cuando envías un correo electrónico u otra comunicación a Nintendo, 
utilizamos dichas comunicaciones para tratar tus consultas y responder a lo que solicites. La base jurídica 
de este tratamiento es la prestación del servicio que has solicitado (art. 6, apartado 1, letra b) del RGPD). 

2. Quién tiene acceso a la información: 

a) En caso de que ganes un premio físico, informaremos de tu nombre y dirección postal a nuestro 
proveedor de paquetería, con objeto de hacerte llegar el premio. La base jurídica de este tratamiento es la 
entrega de tu premio y las acciones para el desarrollo del sorteo (art. 6, apartado 1, letra b) del RGPD). 

b) En cumplimiento de las obligaciones aplicables en materia de protección de datos, Nintendo también 
podrá recurrir a terceros encargados del tratamiento de datos y podrá compartir tu información personal 
con dichos terceros encargados del tratamiento de datos cuando actúen en nombre de Nintendo para la 
prestación de servicios relacionados con el sorteo. Cuando dichos terceros encargados del tratamiento de 
datos estén ubicados fuera de la Unión Europea o del Espacio Económico Europeo, estos terceros 
encargados del tratamiento de datos estarán situados en un tercer país en el que la Comisión Europea haya 
decidido que se garantiza un nivel adecuado o existirán cláusulas estándar de protección de datos 
adoptadas por la Comisión Europea que prevean salvaguardias apropiadas para un nivel adecuado de 
protección de datos, que hayan sido suscritas entre Nintendo y el tercero encargado del tratamiento de 
datos. 

3. Tiempo de almacenamiento: 

Únicamente almacenaremos tus datos personales durante el tiempo necesario para cumplir con los 
objetivos del sorteo o, cuando la ley vigente disponga un período de almacenamiento y conservación más 
largo, durante el período de almacenamiento y conservación requerido por la legislación. Después de dicho 
periodo, se procederá a eliminar tu información personal. En particular, si ejerces tu derecho de oposición 
al tratamiento de tus datos personales, procederemos a eliminar tu información personal que hayamos 
tratado para la finalidad a la que te opones sin ninguna demora injustificada, a menos que exista otro motivo 
para el tratamiento y la conservación de estos datos o a menos que la legislación vigente nos obligue a 
conservar los mismos. 

4. Tus derechos bajo el RGPD: La vigente ley europea de protección de datos te garantiza los siguientes 
derechos en particular, pero sin limitarse a ellos: 

• Derecho de acceso: tienes derecho a obtener información de si estamos tratando o no datos 
personales que te conciernen, así como a acceder en todo momento a cualquier dato personal tuyo 
que tengamos almacenado. Para ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto con Nintendo, 
tal como se especifica en la Sección 5 de la presente política de privacidad. 



• Derecho de rectificación de tus datos personales: al tratar tus datos personales, nos aseguraremos 
de proporcionar los medios necesarios para que estos sean exactos y estén actualizados, de modo 
que sirvan al propósito para el que fueron recopilados originalmente. Si tus datos personales son 
inexactos o incompletos, tendrás derecho a que sean rectificados. Para ejercer este derecho, puedes 
ponerte en contacto con Nintendo, tal como se especifica en la Sección 5 de la presente política de 
privacidad. 

• Derecho de supresión de tus datos personales o derecho de limitación del tratamiento: tienes 
derecho a exigir que se supriman tus datos personales y se limite su tratamiento. Para ejercer este 
derecho, puedes ponerte en contacto con Nintendo, tal como se especifica en la Sección 5 de la 
presente política de privacidad. 

• Derecho a retirar tu consentimiento: si has dado consentimiento para someter a tratamiento tus 
datos personales, tienes derecho a retirarlo en cualquier momento, sin que afecte a la licitud del 
tratamiento basada en el consentimiento previo a su retirada. Para ejercer este derecho, puedes 
ponerte en contacto con nosotros, tal como se especifica en la Sección 5 de la presente política de 
privacidad. 

• Derecho a la portabilidad de datos: tienes derecho a recibir en un formato estructurado, de uso 
común y lectura mecánica los datos personales que nos hayas proporcionado, así como a enviarlos a 
otro responsable del tratamiento. Para ejercer este derecho, puedes ponerte en contacto con 
nosotros, tal como se especifica en la Sección 5 de la presente política de privacidad. 

• Derecho de oposición: tienes derecho a oponerte al tratamiento de tus datos personales, según se 
especifica más detalladamente en la presente política de privacidad. 

• Derecho a presentar una reclamación ante una autoridad de control: tienes derecho a presentar una 
reclamación ante una autoridad de control de protección de datos ubicada en la Unión Europea. 
Puedes ponerte en contacto con el Supervisor de Protección de Datos de Hesse (Alemania). 

5. Delegado de protección de datos y contacto:  

Si tienes alguna duda sobre esta política de privacidad o sobre las actividades de tratamiento de 
información de Nintendo, o si quieres ejercer alguno de los derechos contemplados en el RGPD, ponte 
en contacto con: Nintendo of Europe GmbH ("Nintendo"), Attn.: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 
60528 Frankfurt, Alemania; o mandar un correo electrónico a privacyinquiry.noe@nintendo.de. También 
puedes ponerte en contacto con el delegado de protección de datos: Nintendo of Europe GmbH, Attn.: 
Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Alemania; o mandar un correo electrónico a 
dataprotectionofficer@nintendo.de. 

  



Estrazione a premi di My Nintendo – LEGO Super Mario 

Termini e condizioni e Policy sulla privacy 
 

Il promotore dell’Estrazione a premi di My Nintendo - LEGO® Super Mario™ (“Concorso”) è Nintendo of 

Europe GmbH, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Germania (“Nintendo”).  

Termini e condizioni 

1. La partecipazione al Concorso è riservata ai residenti di Austria, Repubblica Ceca, Danimarca, Estonia, 
Finlandia, Francia, Germania, Grecia, Ungheria, Irlanda, Italia, Lettonia, Lituania, Lussemburgo, Paesi 
Bassi, Norvegia, Polonia, Portogallo, Slovacchia, Slovenia, Spagna, Svezia, Svizzera e Regno Unito (“Paesi 
partecipanti”), ad esclusione degli impiegati e dei familiari più stretti del promotore, dei suoi 
rappresentanti o chiunque professionalmente collegato al Concorso. I partecipanti sotto i 18 anni di età 
devono disporre del consenso a partecipare dei loro tutori legali. 

2. La partecipazione a questo Concorso è gratuita. La partecipazione e le probabilità di vittoria non 
dipendono dall’acquisto di alcun prodotto Nintendo.  Ogni persona ha diritto a un massimo di tre 
partecipazioni. Per partecipare, la persona deve utilizzare il numero di punti di platino indicato nel premio 
di My Nintendo per ogni partecipazione. Il termine per la partecipazione è alle ore 23:59 (UTC+1 – Ora di 
Londra) del 21 settembre. Il promotore non è responsabile nel caso in cui la partecipazione non sia 
possibile, o non sia possibile nel suddetto periodo, a causa di problemi tecnici o altre ragioni.  

3. Per partecipare al Concorso, ogni persona deve disporre di un accesso a Internet  e deve aver registrato 
un account Nintendo su accounts.nintendo.com. . L’account Nintendo è soggetto ai termini dell’Accordo 
per l’account Nintendo, che deve essere accettato prima della registrazione, e l’utilizzo di My Nintendo è 
soggetto ai Termini del programma a premi di My Nintendo. La Policy sulla privacy dell’account Nintendo 
si applica all’uso dell’account Nintendo. 

4. I vincitori del Concorso saranno 15 e ognuno di essi riceverà un premio. Il premio consiste in un pacchetto 
contenente quanto segue: due portachiavi dorati, uno di LEGO Super Mario and LEGO Luigi, 1 Starter Pack 
Avventure con Mario (71360), 1 Starter Pack Avventure con  Luigi (71387) e 1 Pack di espansione Il veliero 
volante di Bowser (71391). 

5. I vincitori verranno selezionati a caso tra tutti gli ingressi. Ogni partecipante può vincere una sola volta. I 
vincitori verranno informati tramite l’indirizzo e-mail nell’account Nintendo abilitato alla ricezione delle 
e-mail da Nintendo oppure, nel caso di un vincitore con un account per bambini, tramite l’indirizzo e-mail 
dell’account che lo gestisce. Le e-mail ai vincitori verranno inviate entro 7 giorni dal termine del periodo 
di partecipazione. I vincitori, al fine di confermare la loro vincita, sono tenuti a rispondere entro sette 
giorni dalla data in cui Nintendo avrà inviato tale notifica e-mail fornendo il proprio nome, cognome e 
indirizzo postale completo, utilizzando il metodo e il formato descritto nell’e-mail. Nel caso in cui i 
vincitori non rispondano a tale notifica come descritto o lo facciano oltre i termini previsti, il promotore 
si riserva il diritto di aggiudicare il premio a un vincitore sostitutivo. Il promotore non è responsabile di 
problemi tecnici o di qualsiasi altra ragione che impediscano a un vincitore di ricevere, leggere o 
rispondere alla e-mail di notifica in tempo. I premi verranno inviati solo a indirizzi situati nei Paesi 
Partecipanti. 

6. I premi non sono trasferibili. Non sono previsti premi in denaro, né premi alternativi. In caso di circostanze 
impreviste, il promotore si riserva il diritto di sostituire il premio dovuto con un premio alternativo di 
valore uguale o superiore. 

7. Non sono previsti ricorsi legali. 

8. I partecipanti che imbrogliano, manipolano o si approfittano in qualsiasi modo di eventuali errori 
informatici in relazione alla loro partecipazione, verranno esclusi dal Concorso dal promotore. La 
partecipazione con mezzi diversi da quelli descritti in questi termini non è consentita. Non sono previsti 
ricorsi legali. 

9. Il promotore si riserva il diritto di cancellare, sospendere o modificare il Concorso senza preavviso qualora 
si verifichino circostanze impreviste e indipendenti dal suo ragionevole controllo che influenzino 



negativamente il programma del Concorso; in particolare danni all’hardware o al software, l’intervento 
non autorizzato di terze parti, così come problemi meccanici, tecnici o legali al di fuori del ragionevole 
controllo e dell’influenza del promotore. Il promotore non si assume alcuna responsabilità in  caso di 
perdita, ritardi o danneggiamenti delle partecipazioni o errori di trasmissione dei dati. Le 
partecipazioni che fanno uso di script per la generazione di contenuti, macro o dispositivi automatizzati 
non saranno considerate valide ai fini del Concorso.  

10. Il nome proprio dei vincitori, la prima lettera del loro cognome, il loro nickname e il luogo di residenza 
potranno essere pubblicati sul sito ufficiale del promotore o sui suoi account ufficiali Facebook, Twitter 
o Instagram o sui canali ufficiali YouTube e verranno resi noti su richiesta scritta al promotore. In base 
alle leggi vigenti, il promotore può essere tenuto a comunicare su richiesta i nomi dei vincitori alle autorità 
e ad altre parti coinvolte. 

11. La responsabilità del promotore per danni da lesioni mortali, corporali o alla salute imputabili a 
negligenza o violazione intenzionale nell'esercizio dei propri doveri da parte  del promotore, di un 
rappresentante autorizzato o agente indiretto del promotore, nonché per danni imputabili a frode o a 
negligenza grave o violazione intenzionale nell'esercizio dei propri doveri da parte del promotore, di un 
rappresentante autorizzato o agente indiretto del promotore non sarà in alcun modo esclusa o limitata. 
Lo stesso dicasi per i danni rivendicabili in base alla legge relativa alla responsabilità per danno da prodotti 
difettosi e a qualsiasi garanzia fornita dal promotore. 

La responsabilità del promotore è limitata ai danni prevedibili, tipici del contratto, imputabili alla 
violazione per negligenza nell'esercizio dei doveri contrattuali fondamentali da parte di un 
rappresentante autorizzato o agente indiretto del promotore e non riguarda i danni da lesioni mortali, 
corporali o alla salute né le rivendicazioni in base alla legge relativa alla responsabilità per danno da 
prodotti difettosi. I doveri contrattuali fondamentali sono quei doveri che è necessario adempiere per 
garantire uno svolgimento corretto della competizione sul cui adempimento i partecipanti possono 
tipicamente contare.  

Il promotore non può essere ritenuto responsabile per qualsiasi danno imputabile a motivi non coperti 
da uno dei due paragrafi precedenti. 

12. Il promotore si riserva il diritto di verificare il vincitore, incluso, a titolo esemplificativo, in termini di età 
e idoneità a partecipare, e di non assegnare il premio, o ritirarlo, qualora abbia un motivo fondato di 
ritenere che si sia verificata una violazione dei presenti termini e condizioni o di qualsiasi istruzione 
relativa alle modalità di partecipazione di questo Concorso. 

13. La partecipazione al Concorso è soggetta all’accettazione di questi termini e condizioni. Per maggiori 
informazioni sull’utilizzo da parte del promotore delle informazioni dei partecipanti in relazione a questo 
Concorso, consultare la Policy sulla privacy riportata sotto.  

14. Questi termini e condizioni sono soggetti alla legge tedesca. L’Accordo per l’account Nintendo e la Policy 
sulla privacy dell’account Nintendo sono applicabili. 

  

Policy sulla privacy 

In aggiunta alla Policy sulla privacy dell’account Nintendo, la presente Policy sulla privacy di questo Concorso 
(“Policy sulla privacy”) è applicabile se il partecipante è residente in uno dei Paesi partecipanti al Concorso 
organizzato da Nintendo of Europe GmbH (nel prosieguo "Nintendo" o “noi”), Goldsteinstrasse 235, 60528 
Frankfurt, Germania. Nintendo è il titolare del trattamento nell'accezione di cui al Regolamento generale sulla 
protezione dei dati (Regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 27 aprile 2016, 
nel prosieguo “RGPD”). Nintendo rispetta il diritto alla privacy dei suoi utenti e riconosce l’importanza della 
tutela dei dati personali. 

1. Tipi di informazioni raccolte e trattate e per quali finalità:  

a) Per partecipare al Concorso, l’utente è tenuto a fornire il suo indirizzo e-mail e, in caso di vincita di un 
premio fisico, anche nome, cognome e indirizzo postale. Noi raccogliamo e trattiamo i dati degli utenti al 



fine di rendere possibile, organizzare e gestire la partecipazione al Concorso. Dobbiamo ricevere 
l’indirizzo e-mail per inviare notifiche relative alla partecipazione al Concorso. Usiamo l’indirizzo postale 
dei vincitori per inviare i premi. La base giuridica per il trattamento di cui al presente punto 1 a) è 
l’attuazione e la gestione del Concorso (articolo 6, paragrafo 1, lettera (b) dell’RGPD).  

b) In accordo con la Sezione 10 dei Termini e condizioni, il nome dei vincitori e la prima lettera del loro 
cognome, così come la loro città e il nickname possono essere pubblicati sul sito di Nintendo e/o sugli 
account ufficiali Facebook, Instagram e Twitter di Nintendo o sui canali ufficiali YouTube di Nintendo. La 
base giuridica per questo trattamento è l’articolo 6, paragrafo 1, lettera (f) dell ’RGPD. Il nostro interesse 
legittimo è pubblicare i vincitori per dimostrare l’avvenuta assegnazione dei premi. L'utente ha il diritto 
di opporsi in qualsiasi momento a tale trattamento per motivi legati alla propria situazione personale. 
Per esercitare tale diritto, ci può contattare in qualsiasi momento come indicato nel punto 5 di questa 
Policy sulla privacy. 

c) Comunicazioni da parte degli utenti: quando un utente invia un messaggio e-mail o un altro tipo di 
comunicazione a Nintendo, tali informazioni vengono utilizzate per elaborare le sue richieste e rispondere 
alle sue domande. La base giuridica per tale trattamento è la fornitura del servizio richiesto (articolo 6, 
paragrafo 1, lettera b), dell'RGPD). 

2. Soggetti aventi accesso ai dati: 

a) In caso di vincita di un premio fisico, noi condivideremo nome e indirizzo postale dell’utente con il 
nostro fornitore di servizi di consegna pacchi per recapitare il premio. La base giuridica per tale 
trattamento è la consegna del premio e le azioni atte allo svolgimento del Concorso (articolo 6, paragrafo 
1, lettera b), dell'RGPD). 

b) Nel rispetto delle disposizioni applicabili in materia di tutela dei dati, Nintendo ha altresì la facoltà di 
ricorrere a responsabili del trattamento terzi e di condividere dati con essi  nel momento in cui questi 
ultimi agiscono per conto di Nintendo fornendo servizi connessi al presente Concorso. Qualora tali 
responsabili del trattamento terzi siano ubicati in un Paese terzo, al di fuori dell’Unione Europea o dello 
Spazio economico europeo, la Commissione europea stabilisce che detto Paese debba assicurare un 
livello adeguato di tutela dei dati o porre in essere le misure atte a garantire tale livello contemplate nelle 
clausole contrattuali tipo adottate dalla Commissione europea e sottoscritte sia da Nintendo che dal 
responsabile del trattamento terzo. 

3. Periodo di conservazione:  

Noi ci impegniamo a conservare i dati per il solo tempo necessario a soddisfare le finalità del Concorso o, 
qualora il diritto applicabile preveda tempi di conservazione e archiviazione più lunghi, per il periodo di 
conservazione e archiviazione previsto dalla legge. Trascorso tale periodo, i dati personali saranno 
cancellati. In particolare, qualora l'interessato eserciti il diritto di opposizione al trattamento dei suoi dati 
personali, noi procederemo a cancellare senza indugio i dati personali trattati per la finalità a cui l’utente 
si oppone, fatto salvo il caso in cui esista un'altra base giuridica per il trattamento e la conservazione dei 
dati o il diritto applicabile preveda la loro conservazione. 

4. Diritti sanciti dall’RGPD: in particolare, a titolo esemplificativo e non esaustivo, all’utente possono essere 
riconosciuti i seguenti diritti ai sensi del diritto europeo sulla protezione dei dati:  

• Diritto di accesso: l'interessato ha il diritto di ottenere da noi la conferma che sia o meno in corso un 
trattamento di dati personali che lo riguardano, come pure di ottenere l’accesso in qualsiasi 
momento ai propri dati personali conservati da noi. Per esercitare tale d iritto, l’utente può 
contattarci in qualsiasi momento secondo le modalità di cui al punto 5 della presente Policy sulla 
privacy. 

• Diritto di rettifica dei dati personali: se noi procediamo al trattamento di dati personali, ci 
impegniamo a garantire, adottando misure idonee, che essi siano corretti e aggiornati nel contesto 



delle finalità per cui sono stati raccolti. Se i suddetti dati sono inesatti o incompleti, l'interessato ha 
il diritto di ottenerne la rettifica. Per esercitare tale diritto, l’utente può contattarci in qualsiasi 
momento secondo le modalità di cui al punto 5 della presente Policy sulla privacy.  

• Diritto di cancellazione dei dati personali o diritto di limitazione del trattamento: all'interessato 
potrebbe essere riconosciuto il diritto di ottenere la cancellazione dei propri dati personali o una 
limitazione al loro trattamento. Per esercitare tale diritto, l’utente può contattarci in qualsiasi 
momento secondo le modalità di cui al punto 5 della presente Policy sulla privacy.  

• Diritto di revoca del consenso: se l'interessato ha acconsentito al trattamento dei propri dati 
personali, ha il diritto di revocare tale consenso in qualsiasi momento senza pregiudicare la liceità 
del trattamento basato sul consenso prima della revoca. Per esercitare tale diritto può contattare 
Nintendo in qualsiasi momento secondo le modalità di cui al punto 5 della presente Informativa sulla 
privacy. 

• Diritto alla portabilità dei dati: all'interessato potrebbe essere riconosciuto il diritto di ricevere i dati 
personali che lo riguardano e che ci ha fornito, in un formato strutturato, di uso comune e leggibile 
da dispositivo automatico oppure di trasmettere tali dati a un altro titolare del trattamento. Per 
esercitare tale diritto, l’utente può contattarci in qualsiasi momento secondo le modalità di cui al 
punto 5 della presente Policy sulla privacy. 

• Diritto di opposizione: l'interessato ha il diritto di opporsi al trattamento dei propri dati personali, 
come precisato nella presente Policy sulla privacy. 

• Diritto di proporre reclamo a un'autorità di controllo: l'interessato ha il diritto di proporre reclamo a 
un'autorità di controllo per la tutela dei dati con sede nell'Unione europea. È possibile contattare il 
garante della tutela dei dati dell'Assia. 

5. Contatti e responsabile della protezione dei dati: in caso di domande sulla presente Policy sulla privacy 
e sulle modalità di trattamento dei dati adottate da Nintendo o in caso l’utente intenda esercitare i 
propri diritti ai sensi dell'RGPD, si prega di contattare Nintendo all'indirizzo postale: Nintendo of Europe 
GmbH ("Nintendo"), Attn.: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, 
Germany, oppure via e-mail: privacyinquiry.noe@nintendo.de 

 

 

  



My Nintendo-prijstrekking — LEGO Super Mario 

Al gemene Voorwaarden & Privacybeleid 
 

De organisator van de My Nintendo-prijstrekking — LEGO Super Mario (de ’wedstrijd’) is Nintendo of Europe 

GmbH, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Duitsland (‘Nintendo’).  

Algemene voorwaarden 

1. De wedstrijd staat open voor inwoners van Denemarken, Duitsland, Estland, Finland, Frankrijk, 
Griekenland, Hongarije, Ierland, Italië, Letland, Litouwen, Luxemburg, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, 
Polen, Portugal, Slovakije, Slovenië, Spanje, de Tsjechische Republiek, het Verenigd Koninkrijk, Zweden 
en Zwitserland (de ‘deelnemende landen’) met uitzondering van personeelsleden van de organisator en 
hun naaste familieleden, vertegenwoordigers van de organisator, en personen die beroepshalve 
betrokken zijn bij de uitvoering van de wedstrijd. Deelnemers onder de 18 jaar dienen voor hun deelname 
toestemming van hun wettelijke vertegenwoordigers te hebben. 

2. Deelname aan deze wedstrijd is gratis. Deelname en kansen om te winnen zijn niet afhankelijk van de 
aankoop van een van onze Nintendo-producten. Deelnemers mogen maximaal drie keer aan de wedstrijd 
deelnemen. Om deel te nemen moeten deelnemers het betreffende aantal platina punten dat in de My 
Nintendo-beloning wordt vermeld, inwisselen voor ten minste één deelname. De deelnametermijn voor de 
wedstrijd sluit op 21 september 2021 om 23:59 (UTC+1 – Londense tijdzone, gelijk aan 00:59 uur 
Nederlandse tijd op de volgende dag). De organisator kan niet verantwoordelijk worden gehouden indien 
deelname niet mogelijk is of niet binnen deze termijn kan plaatsvinden als gevolg van technische 
storingen of om andere redenen. 

3. Om deel te nemen aan de wedstrijd moet een persoon toegang hebben tot het internet en een Nintendo-
account registreren op accounts.nintendo.com. De Nintendo-account is onderhevig aan de voorwaarden 
van de Nintendo-accountovereenkomst die vóór de registratie moet worden geaccepteerd, en het 
gebruik van My Nintendo is onderhevig aan de voorwaarden van het My Nintendo-puntenprogramma. 
Het Nintendo-account-privacybeleid is van toepassing op het gebruik van de Nintendo-account. 

4. De wedstrijd heeft 15 winnaars die elk een prijs ontvangen. Elke prijs is een pakket met de volgende 

artikelen: 1x set speciale, goudkleurige LEGO Super Mario- en LEGO Luigi-sleutelhangers, 1x 71360 

Avonturen met Mario-startset, 1x 71387 Avonturen met Luigi-startset, 1x 71391 Uitbreidingsset: 

Bowsers luchtschip.  

5. De winnaars worden willekeurig uit alle geldige deelnames gekozen. Elke deelnemer kan slechts één keer 
winnen. De winnaars worden op de hoogte gesteld via het e-mailadres dat voor het ontvangen van e-
mails van Nintendo is geregistreerd voor hun Nintendo-account, of in het geval dat een winnaar een 
kinderaccount gebruikt, via het geregistreerde e-mailadres van de toezichthoudende Nintendo-account. 
De e-mail wordt naar de winnaars verzonden binnen zeven dagen na de sluitingsdatum voor deelname. 
De winnaars moeten binnen zeven dagen na de datum waarop Nintendo een dergelijke e-
mailkennisgeving verstuurt, reageren door hun voor- en achternaam en volledige postadres te 
verstrekken volgens de methode en in de vorm die in de e-mail worden beschreven, om de winst te 
bevestigen. Indien de winnaars niet, of niet binnen de gestelde termijn, reageren zoals in de kennisgeving 
is beschreven, behoudt de organisator zich het recht voor de prijs toe te kennen aan een vervangende 
winnaar. De organisator is niet aansprakelijk voor technische problemen of voor enige andere reden die 
een winnaar verhindert tijdig de e-mailkennisgeving te ontvangen, te lezen of erop te reageren. Prijzen 
worden alleen verzonden naar adressen in de deelnemende landen.  

6. Prijzen zijn niet overdraagbaar. Geen contanten of andere vervangende prijzen zullen worden uitgereikt. 
In geval van onvoorziene omstandigheden behoudt de organisator zich het recht voor om een prijs te 
vervangen door een alternatief van gelijke of hogere waarde. 

7. Deelname met andere dan de in deze voorwaarden beschreven middelen is niet toegestaan. Over 
uitslagen kan niet worden gecorrespondeerd. 



8. Deelnemers die op enige wijze valsspelen, manipuleren of misbruik maken van bugs in verband met hun 
deelname, worden door de organisator van de wedstrijd uitgesloten. Deelname via andere methoden 
dan die in deze voorwaarden beschreven zijn, is niet toegestaan. Juridische stappen zijn uitgesloten. 

9. De organisator behoudt zich het recht voor om de wedstrijd zonder voorafgaande kennisgeving in te 

trekken, op te schorten of te wijzigen in geval van onvoorziene omstandigheden die buiten zijn redelijke 

controle liggen en die de geplande procedure van de wedstrijd belemmeren, in het bijzonder als gevolg 

van defecte hardware of programmatuur, ongeoorloofde inmenging door derden en mechanische, 

technische of juridische problemen die buiten de redelijke controle en invloed van de organisator liggen. 

Geen enkele verantwoordelijkheid kan worden aanvaard voor verloren, vertraagde of beschadigde 

deelnames, noch voor computerfouten tijdens de transmissie. Deelnames die gebruikmaken van 

methodes die zijn gegenereerd door een script, macro of geautomatiseerde apparatuur zijn nietig.  

10. De voornaam, eerste letter van de achternaam, de bijnaam en de woonplaats van de winnaars kunnen 
worden gepubliceerd op de officiële website van de organisator of op de officiële Facebook-, Twitter- of 
Instagram-accounts of de officiële YouTube-kanalen van de organisator. De organisator kan op grond van 
de toepasselijke wetgeving verplicht zijn om de namen van de winnaars op verzoek bekend te maken aan 
de autoriteiten en andere belanghebbenden. 

11. De aansprakelijkheid van de organisator voor dood, lichamelijk letsel of schade aan de gezondheid die te 
wijten is aan opzettelijk of nalatig plichtsverzuim door de organisator of diens officiële of 
plaatsvervangende vertegenwoordiger, evenals voor schade die het gevolg is van fraude, opzettelijke of 
grove nalatigheid van de organisator of diens officiële of plaatsvervangende vertegenwoordiger, is op 
geen enkele wijze uitgesloten of beperkt. Hetzelfde geldt voor schade uit hoofde van de toepasselijke 
wetgeving inzake productaansprakelijkheid of enige garanties die door de organisator worden gegeven. 

De aansprakelijkheid van de organisator is beperkt tot de voorzienbare schade die kenmerkend is voor 
het contract als gevolg van niet-naleving van essentiële contractuele verplichtingen door de organisator 
of diens officiële of plaatsvervangende vertegenwoordiger en die niet het gevolg is van dood, lichamelijk 
letsel of schade aan de gezondheid of vorderingen op grond van de toepasselijke wetgeving inzake 
productaansprakelijkheid. Essentiële contractuele verplichtingen zijn taken waarvan de naleving 
noodzakelijk is voor het juiste verloop van de wedstrijd, en waarvan de deelnemers op de naleving 
doorgaans kunnen vertrouwen. 

De organisator is niet aansprakelijk voor schade die niet wordt omschreven in de voorgaande paragrafen. 

12. De organisator behoudt zich het recht voor om de winnaar te controleren, met inbegrip van, maar niet 
beperkt tot, leeftijd en geschiktheid om deel te nemen, en om te weigeren de prijs toe te kennen of het 
recht op de prijs in te trekken, wanneer er redelijke gronden zijn om aan te nemen dat er sprake is 
geweest van een inbreuk op deze algemene voorwaarden of op de instructies die deel uitmaken van de 
toelatingsvoorwaarden van deze wedstrijd. 

13. Door deel te nemen aan de wedstrijd accepteert u deze algemene voorwaarden. Lees het onderstaande 
privacybeleid voor informatie over hoe de organisator de gegevens van deelnemers gebruikt in verband 
met deze wedstrijd. 

14. Deze algemene voorwaarden zijn onderworpen aan de Duitse wetgeving. De Nintendo-
accountovereenkomst en het Nintendo-account-privacybeleid zijn van toepassing.  

 

  



Privacybeleid 

Behalve het privacybeleid voor Nintendo-accounts is ook dit wedstrijd-privacybeleid (het ‘Privacybeleid’) van 
toepassing als u een inwoner bent van de deelnemende landen voor de wedstrijd, georganiseerd door 
Nintendo of Europe GmbH (‘Nintendo’, ‘wij’ of ‘ons’), Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Duitsland. 
Nintendo is de verantwoordelijke voor de verwerking in de zin van de Algemene verordening inzake 
gegevensbescherming (Verordening (EU) nr. 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 
2016).– ‘AVG’). Nintendo eerbiedigt uw rechten met betrekking tot de bescherming van uw 
persoonsgegevens en erkent het belang van de bescherming van uw persoonlijke gegevens.   

1. Informatie die wij verzamelen en verwerken en voor welke doelen wij deze gebruiken:  

a) Om deel te nemen aan de wedstrijd moet u uw mailadres en in het geval van fysieke prijzen uw voor - 
en achternaam en uw postadres opgeven. Wij verzamelen en verwerken uw gegevens om uw deelname 
aan de wedstrijd mogelijk te maken, te organiseren en te beheren. Wij hebben uw e-mailadres nodig om 
u op de hoogte te houden van uw deelname aan de wedstrijd. Wij gebruiken het postadres van de 
winnaars om de prijzen te verzenden. De wettelijke basis voor de in deze paragraaf 1 a) vermelde 
verwerking is de uitvoering en verwerking van de wedstrijd (Art. 6 lid 1 onder b. AVG).  

b) In overeenstemming met artikel 10 van de Algemene Voorwaarden kunnen de voornamen van de 
winnaars en de eerste letter van hun achternaam, alsmede hun stad en hun bijnamen, worden 
gepubliceerd op de officiële website van Nintendo of op de officiële Facebook-, Instagram- en Twitter-
accounts van Nintendo of op de officiële YouTube-kanalen van Nintendo. De wettelijke basis voor deze 
verwerking is Art. 6 lid 1 onder f. AVG. Wij hebben een gerechtvaardigd belang bij het bekendmaken van 
de winnaars om aan te tonen dat de prijzen zijn toegekend. U heeft op ieder moment het recht om, op 
grond van uw specifieke situatie, bezwaar te maken tegen een dergelijke verwerking. Om dit recht uit 
te oefenen kunt u te allen tijde contact met ons opnemen zoals bepaald in artikel 5 van dit Privacybeleid.  

c) Communicatie met gebruikers: Wanneer u een e-mail of op andere wijze communicatie aan Nintendo 
verstuurt, gebruiken wij deze communicatie om uw vragen te verwerken en op uw verzoeken te reageren. 
De wettelijke basis voor deze verwerking is de levering van de door u gevraagde dienst (Art. 6 lid 1 onder 
b. AVG). 

2. Wie heeft toegang tot informatie: 

a) In het geval dat u een fysieke prijs wint, zullen wij uw naam en postadres doorgeven aan onze 
aanbieder van pakketdiensten, om uw prijs af te leveren. De wettelijke basis voor de verwerking is de 
levering van uw prijs en de uitvoering van de wedstrijd. (Art. 6 lid 1 onder b. AVG). 

b) In overeenstemming met de toepasselijke vereisten voor gegevensbescherming kan Nintendo ook 
gebruikmaken van externe gegevensverwerkers en kan Nintendo jouw persoonlijke gegevens delen met 
deze externe gegevensverwerkers die namens Nintendo optreden om diensten te verlenen in verband 
met de wedstrijd. Indien dergelijke externe verwerkers buiten de Europese Unie respectievelijk de 
Europese Economische Ruimte zijn gevestigd, zijn deze externe verwerkers ofwel gevestigd in een derde 
land waarvan de Europese Commissie heeft besloten dat dit land een adequaat niveau van 
gegevensbescherming waarborgt, ofwel bieden deze externe gegevensverwerkers passende waarborgen 
voor een adequaat niveau van gegevensbescherming door middel van standaardbepalingen inzake 
gegevensbescherming die door de Europese Commissie zijn aangenomen en die tussen Nintendo en de 
externe gegevensverwerkers zijn overeengekomen. 

3. Bewaartermijn:  

Wij bewaren uw gegevens alleen zolang dit nodig is om de doelstellingen van de wedstrijd te behalen of 
- indien de toepasselijke wetgeving voorziet in een langere opslag- en bewaartermijn - voor de door de 
wet vereiste opslag- en bewaarperiode. Daarna worden uw persoonlijke gegevens verwijderd. In het 



bijzonder zullen wij, wanneer u gebruikmaakt van het recht om bezwaar te maken tegen de verwerking 
van uw persoonlijke gegevens, persoonlijke gegevens die wij hebben verwerkt voor het doel waartegen 
u bezwaar hebt gemaakt zonder onnodige vertraging verwijderen, tenzij er een andere wettelijke basis 
bestaat voor de verwerking en het bewaren van deze gegevens of tenzij de toepasselijke wetgeving ons 
verplicht deze gegevens te bewaren. 

4. Uw rechten volgens de AVG: In het bijzonder, maar zonder beperking, hebt u mogelijk de volgende 
rechten krachtens de toepasselijke Europese wetgeving inzake gegevensbescherming: 

• Recht van inzage: u hebt het recht om een bevestiging van ons te verkrijgen over de vraag of wij al 
dan niet persoonsgegevens van u verwerken en u hebt ook het recht om op elk moment inzage te 
verkrijgen tot uw persoonsgegevens die door ons zijn opgeslagen. Om dit recht uit te oefenen, kunt 
u op elk moment contact met ons opnemen zoals beschreven in Paragraaf 5 van dit Privacybeleid.  

• Recht op rectificatie van uw persoonsgegevens: als we uw persoonsgegevens verwerken, zullen we 
er door middel van passende maatregelen voor trachten te zorgen dat uw persoonsgegevens correct 
en up-to-date zijn voor de doeleinden waarvoor wij uw persoonsgegevens hebben verzameld. Als uw 
persoonsgegevens onjuist of onvolledig zijn, hebt u recht op rectificatie van deze gegevens. Om dit 
recht uit te oefenen, kunt u op elk moment contact met ons opnemen zoals beschreven in Paragraaf 
5 van dit Privacybeleid. 

• Recht op wissing van uw persoonsgegevens of recht op beperking van de verwerking: u hebt mogelijk 
recht op wissing van uw persoonsgegevens of beperking van de verwerking van uw 
persoonsgegevens. Om dit recht uit te oefenen, kunt u op elk moment contact met on s opnemen 
zoals beschreven in Paragraaf 5 van dit Privacybeleid. 

• Het recht om uw toestemming in te trekken: indien u toestemming hebt gegeven om uw 
persoonsgegevens te verwerken, hebt u te allen tijde het recht om deze toestemming in te trekken, 
zonder dat dit van invloed is op de rechtsgeldigheid van het verwerken van de gegevens gebaseerd op 
de toestemming voordat de toestemming werd ingetrokken. Om dit recht uit te oefenen, kunt u op elk 
moment contact met ons opnemen zoals beschreven in Paragraaf 5 van dit Privacybeleid. 

• Recht op overdraagbaarheid van gegevens: u hebt mogelijk het recht om de persoonsgegevens die 
op u betrekking hebben en die u aan ons hebt verstrekt, in een gestructureerde, gangbare en 
machineleesbare vorm te verkrijgen of om deze gegevens naar een andere 
verwerkingsverantwoordelijke over te dragen. Om dit recht uit te oefenen, kunt u op elk moment 
contact met ons opnemen zoals beschreven in Paragraaf 5 van dit Privacybeleid. 

• Recht van bezwaar: u hebt mogelijk het recht om bezwaar te maken tegen de verwerking van uw 
persoonsgegevens zoals gespecificeerd in dit Privacybeleid. 

• Recht om een klacht in te dienen bij een toezichthoudende autoriteit: u hebt het recht een klacht in 
te dienen bij een toezichthoudende autoriteit voor gegevensbescherming in de Europese Unie. U 
kunt contact opnemen met de toezichthouder voor gegevensbescherming in Nederland (Autoriteit 
Persoonsgegevens: www.autoriteitpersoonsgegevens.nl) of de toezichthouder voor 
gegevensbescherming in Hessen. 

5. Contactgegevens en functionaris voor gegevensbescherming:  

Als u vragen of klachten hebt over dit Privacybeleid en de activiteiten inzake gegevensverwerking van 
Nintendo of als u uw rechten op grond van de AVG wilt uitoefenen, kunt u contact opnemen met: 
Nintendo of Europe GmbH ("Nintendo"), attn.: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt 
am Main, Duitsland, of via e-mail naar: privacyinquiry.noe@nintendo.de. U kunt ook contact opnemen 
met de functionaris voor gegevensbescherming van Nintendo: Nintendo of Europe GmbH, attn.: Legal 
Department, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Duitsland, of via e-mail naar: 
dataprotectionofficer@nintendo.de 

  



Sorteio My Nintendo - LEGO Super Mario 

Termos e Condições e Política de Privacidade 
 

O promotor do Sorteio My Nintendo - LEGO Super Mario (o “concurso”) é a Nintendo of Europe GmbH, 
Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Alemanha (“Nintendo”). 

Termos e Condições 

1. O concurso está aberto para residentes em Alemanha, Áustria, República Checa, Dinamarca, Eslováquia, 
Eslovénia, Espanha, Estónia, Finlândia, França, Grécia, Hungria, Irlanda, Itália, Letónia, Lituânia, 
Luxemburgo, Noruega, Países Baixos, Polónia, Portugal, Reino Unido, Suécia e Suíça (os “Países 
Participantes”), exceto aos empregados e aos familiares próximos do promotor, os seus agentes ou 
qualquer profissional relacionado com a realização do concurso. Os participantes menores de 18 anos 
devem ter o consentimento dos seus responsáveis legais a fim de participarem. 

2. A participação neste concurso é gratuita. A participação e a possibilidade de vitória não dependem da 
aquisição de nenhum dos nossos produtos. Cada pessoa pode participar até três vezes no concurso. Para 
participar, cada pessoa deverá utilizar a quantidade necessária de pontos de platina como estipulado na 
recompensa My Nintendo para efetuar, pelo menos, uma participação. As participações serão aceites até 
às 23h59min (UTC+1 - Hora de Londres) de 21 de setembro de 2021. O promotor não pode ser 
responsabilizado se a participação não for possível, ou não seja possível nesse prazo, devido a erros 
técnicos ou por outras razões.  

3. Os participantes devem ter acesso à Internet e registar uma Conta Nintendo através do link 
accounts.nintendo.com. A Conta Nintendo está sujeita aos termos do Contrato da Conta Nintendo, que 
deve ser aceite antes do registo, e a utilização do My Nintendo está sujeita aos Termos do Programa de 
Recompensas My Nintendo. Aplica-se a Política de Privacidade da Conta Nintendo relativamente à 
utilização da Conta Nintendo. 

4. O concurso terá 15 vencedores, cada um recebendo um prémio. Cada prémio consiste num conjunto com 
os seguintes itens: 1x conjunto de porta-chaves especiais dourados LEGO Super Mario e LEGO Luigi, 1x 
71360 Pack Inicial – Aventuras com Mario, 1x 71387 Pack Inicial – Aventuras com Luigi, 1x 71391 Set de 
Expansão Aeronave do Bowser. 

5. Os vencedores serão selecionados de forma aleatória de entre todas as participações recebidas. Cada 
participante só poderá vencer uma vez. Os vencedores serão informados através do endereço de e-mail 
registado na Conta Nintendo para a receção de e-mails enviados pela Nintendo ou, em caso de um 
vencedor com uma conta infantil, através do endereço de e-mail registado na Conta Nintendo supervisora. 
O e-mail será enviado aos vencedores dentro de sete dias, contados desde a data de encerramento do 
concurso. Os vencedores, após a receção do e-mail fornecido na notificação da Nintendo, deverão 
responder no prazo de sete dias após a receção da mesma, fornecendo os seguintes dados: nome, apelido 
e morada completa, de acordo com o método e formato descrito no e-mail, para a confirmação da vitória. 
Se os vencedores não responderem à notificação de vitória tal como descrito ou não o fizerem dentro do 
prazo, o promotor reserva-se o direito de atribuir o prémio a um vencedor substituto. O promotor não 
será responsabilizado por quaisquer problemas técnicos ou outras razões que impeçam um vencedor de 
receber, ler ou responder à notificação dentro do prazo. Os prémios serão somente enviados às moradas 
situadas nos Países Participantes. 

6. Os prémios são pessoais e não transferíveis. Não há prémios em dinheiro ou prémios alternativos. Em 
caso de circunstâncias imprevisíveis, o promotor reserva-se o direito de substituir qualquer prémio por 
uma alternativa de valor igual ou superior. 

7. A participação por outros meios além daqueles descritos nestes termos não é permitida.  

8. Os participantes que de alguma forma defraudem, manipulem ou explorem erros relativamente à sua 
participação serão excluídos do concurso pela organizadora. 

9. O promotor reserva-se o direito de terminar, suspender ou alterar o concurso sem aviso prévio em caso de 
circunstâncias não previsíveis e fora do seu controlo, que dificultem o procedimento delineado do concurso, 



especialmente o colapso de hardware ou software, a intervenção não autorizada de terceiros, bem como 
problemas técnicos, mecânicos e jurídicos, fora do controlo e influência do promotor. Não será aceite 
nenhuma responsabilidade por participações perdidas, atrasadas, corrompidas ou devidas a erro de 
computador. As participações que usam métodos gerados por um script, macro ou o uso de dispositivos 
automáticos serão anuladas. 

10. O nome, a primeira letra do apelido, a alcunha e o local de residência dos vencedores poderão ser 
publicados na página oficial do promotor, bem como nas contas oficiais do Facebook, Twitter, Instagram ou 
canal do YouTube. Ao promotor pode ainda ser exigido, pelas leis aplicáveis, a divulgação às autoridades ou 
outras partes interessadas, mediante solicitação, dos nomes dos vencedores.   

11. A responsabilidade do promotor por danos à vida, à integridade física ou à saúde, danos imputáveis à 
violação dolosa ou negligente dos deveres por parte do promotor ou de um representante legal ou de 
um agente de representação do promotor e por danos relativos a fraude, violação dolosa ou por 
negligência grave dos deveres por parte do promotor, do representante legal ou do agente de 
representação não é de modo algum excluída ou limitada. O mesmo se aplica a danos relativos a 
reclamações ao abrigo do Decreto-Lei 67/2003 relativo à venda de bens de consumo e das garantias 
dadas pelo Promotor. 

A responsabilidade do promotor é limitada aos danos típicos do contrato, relativos à violação negligente 
de deveres contratuais essenciais por parte do promotor ou de um representante legal ou de um agente 
de representação do promotor não atribuíveis a danos à vida, à integridade física, à saúde ou reclamações 
ao abrigo do Decreto-Lei 67/2003 relativo à venda de bens de consumo e das garantias dadas pelo 
Promotor. Deveres contratuais essenciais são deveres, cuja observância é necessária para a plena 
execução do concurso e que os participantes estão tipicamente à espera. 

O promotor não é responsável por qualquer dano não abrangido por um dos dois parágrafos anteriores.  

12. O promotor reserva-se o direito de verificar a informação prestada pelo vencedor, incluindo, mas não 
limitado à idade e elegibilidade para participar. O promotor pode ainda recusar a entrega do prémio ou 
retirar o direito ao prémio quando haja motivos razoáveis para acreditar que tenha ocorrido uma violação 
destes Termos e Condições ou quaisquer outras instruções que façam parte dos requisitos de participação 
deste concurso. 

13. Ao participar no concurso, o utilizador aceita estes Termos e Condições. Para mais informações sobre a 
forma como o promotor utiliza as informações dos participantes relativamente a este concurso, consultar 
abaixo a Política de Privacidade. 

14. Estes Termos e Condições regem-se pela lei alemã. Aplicam-se o Contrato da Conta Nintendo e a Política de 
Privacidade da Conta Nintendo. 

 

Política de Privacidade 

A Nintendo of Europe GmbH, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Alemanha ( “Nintendo”) está 
empenhada em proteger a segurança e privacidade dos dados pessoais dos participantes no  concurso). Neste 
contexto, e não obstando a Política de Privacidade da Conta Nintendo, a Nintendo elaborou esta política de 
privacidade (doravante, “Política de Privacidade”), com a finalidade de dar a conhecer os termos em que a 
mesma recolhe e trata os dados pessoais aqui obtidos, em conformidade com o Regulamento Geral sobre a 
Proteção de Dados (“RGPD”) e a restante legislação de proteção de dados pessoais (doravante, em conjunto 
“Regime de Proteção de Dados”).  

O tratamento de dados descrito na presente Política de Privacidade diz respeito aos dados pessoais dos 
participantes no âmbito do concurso.  

A Nintendo respeita o direito a privacidade e reconhece a importância de proteger os dados pessoais recolhidos. 

1. Que dados pessoais são recolhidos pela Nintendo, quais são as finalidades da recolha e os fundamentos 
para o seu tratamento: 



A) A fim de participar no concurso, o participante precisa de fornecer o seu endereço de e-mail e, no caso 
de prémios físicos, o nome e apelido, além da morada. A Nintendo recolhe e trata os seus dados pessoais 
para permitir a gestão e administração da sua participação no concurso bem como para o envio de 
notificações e/ou posterior entrega dos prémios caso seja o vencedor, com base na realização e execução 
do concurso (art. 6. para. 1 (b) RGPD). 

B) De acordo com os aplicáveis secção 10 dos Termos e Condições, os nomes e a primeira letra do apelido 
dos vencedores, bem como alcunhas e local de residência poderão ainda ser publicados na página da 
Nintendo e/ou nas contas oficiais do Facebook, Instagram e Twitter ou canal YouTube da Nintendo, tendo 
como fundamento o interesse legítimo da Nintendo em anunciar os vencedores, de maneira a provar que 
os prémios foram, efetivamente, entregues (art. 6. para. 1 (f)). O participante tem o direito de se opor a 
este tratamento de dados a qualquer momento, por motivos relacionados com a sua situação particular. 
Para exercer este direito, o participante pode contactar a Nintendo a qualquer momento, conforme 
previsto na Secção 5 desta Política de Privacidade. 

C) Comunicações dos utilizadores: Quando o utilizador envia um e-mail ou outra comunicação à Nintendo, 
esta utiliza estas comunicações para processar os seus pedidos e responder às suas questões, com base na 
execução do concurso (art.6 para. 1 (b) RGPD).  

2. Quem tem acesso aos dados pessoais recolhidos: 

A) Caso o participante seja o vencedor de um prémio físico, a Nintendo partilhará o seu nome e morada, 
para entrega do prémio, com o prestador de serviços de entrega de encomendas, com base na execução do 
concurso como disposto no art.6 para. 1 (b) RGPD. 

B) No âmbito do concurso, a Nintendo poderá recorrer a entidades subcontratantes, como prestadores de 
serviços, para o processamento de dados atuando estes em nome da Nintendo e seguindo as suas 
instruções, para serviços relacionados com o concurso. Sempre que estes terceiros estejam localizados fora 
da União Europeia, nomeadamente da Área Económica Europeia, a Nintendo compromete-se a partilhar os 
dados pessoais obtidos apenas quando exista uma decisão de adequação, relativamente ao país terceiro 
onde se encontram os subcontratados, por parte da Comissão Europeia, assegurando que tais entidades 
oferecem garantias suficientes de execução de medidas técnicas e organizativas e de segurança adequadas.  
Os dados poderão ainda ser comunicados a outras entidades terceiras quando tais comunicações de dados 
sejam necessárias ou adequadas: (i) à luz da lei aplicável; (ii) no cumprimento de obrigações legais/ordens 
judiciais; ou para (iii) responder a solicitações de autoridades públicas ou governamentais.  

3. Período de Conservação: 

A Nintendo conservará os dados pessoais aqui recolhidos pelo período estritamente necessário para a 
prossecução da finalidade para a qual são tratados (o concurso), ou, quando a lei aplicável determinar um 
período de conservação e retenção maior, pelo período que a lei requerer. O que significa que serão 
eliminados depois do término do concurso e/ou do decurso desse período. Em particular, se um participante 
exercer o seu direito de oposição ao  processamento dos seus dados pessoais, a Nintendo apagará os dados 
pessoais relativos à finalidade à qual o participante se opôs sem atraso indevido, a menos que exista outra 
base legal para o processamento e retenção desses dados ou a menos que a lei aplicável exija que a 
Nintendo retenha os dados. Notamos que todos estes prazos se podem estender pelo tempo de duração 
de eventual processo judicial e até seis (seis) meses após o trânsito em julgado da respetiva sentença. 

4. Os direitos do titular dos dados ao abrigo do RGPD: Em particular, mas sem limitação, o titular dos dados 
tem os seguintes direitos ao abrigo da legislação europeia sobre proteção de dados aplicável: 

• Direito de acesso: O titular dos dados tem o direito de obter uma confirmação nossa sobre se a 
Nintendo trata ou não os seus dados pessoais e também tem o direito de, a qualquer momento, aceder 
aos seus dados pessoais conservados pela Nintendo. Para exercer este direito, o utilizador pode 
contactar a Nintendo a qualquer momento, conforme previsto na Secção 5 desta Política de Privacidade. 



• Direito de retificação dos seus dados pessoais: Caso a Nintendo efetue o tratamento dos seus dados 
pessoais, envidará todos os esforços para garantir, através da implementação de medidas adequadas, 
que os seus dados pessoais estão corretos e atualizados para os fins para os quais são recolhidos. Se os 
seus dados pessoais estiverem incorretos ou incompletos, tem o direito de solicitar a sua retificação. 
Para exercer este direito, o titular dos dados pode contactar a Nintendo a qualquer momento, 
conforme previsto na Secção 5 desta Política de Privacidade. 

• Direito de eliminar os seus dados pessoais ou de restringir o tratamento: O titular dos dados poderá ter 
o direito de obter a eliminação dos seus dados pessoais ou de restringir o tratamento dos mesmos. 
Para exercer este direito, o utilizador pode contactar a Nintendo a qualquer momento, conforme 
previsto na Secção 5 desta Política de Privacidade. 

• Direito de retirar o seu consentimento: Se o titular dos dados tiver dado o seu consentimento para o 
tratamento dos seus dados pessoais, tem o direito de retirar o seu consentimento a qualquer momento, 
sem afetar a legalidade do tratamento feito com base no consentimento até ao momento em que foi 
retirado. Para exercer este direito, o utilizador pode contactar a Nintendo a qualquer momento, 
conforme previsto na Secção 5 desta Política de Privacidade. 

• Direito à portabilidade dos dados: O titular dos dados poderá ter o direito de receber os dados pessoais 
que lhe digam respeito e que tenha fornecido à Nintendo, num formato eletrónico estruturado e de 
uso comum, ou ainda o direito de transmitir esses dados a outro responsável pelo tratamento. Para 
exercer este direito, o utilizador pode contactar a Nintendo a qualquer momento, conforme previsto 
na Secção 5 desta Política de Privacidade. 

• Direito de oposição: O titular dos dados tem o direito de se opor ao tratamento dos seus dados 
pessoais, conforme previsto nesta Política de Privacidade. 

• Direito de apresentar queixa a uma autoridade de supervisão: O titular dos dados tem o direito de 
apresentar uma queixa junto de uma Autoridade de Supervisão de proteção de dados localizada na 
União Europeia. O titular dos dados pode entrar em contacto com a Autoridade de Supervisão de 
Proteção de Dados de Hesse.  

5. Contactos e Responsável pela Proteção de Dados:  

Se o titular dos dados tiver alguma dúvida sobre a Política de Privacidade ou sobre as atividades de 
tratamento de dados da Nintendo, ou se quiser exercer algum dos seus direitos ao abrigo do RGPD, pode 
entrar em contacto com: Nintendo of Europe GmbH ("Nintendo"), à atenção de: Legal Department, 
Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt am Main, Alemanha, ou por e-mail para: 
privacyinquiry.noe@nintendo.de. Poderá igualmente entrar em contacto com o Responsável pela Proteção 
de Dados da Nintendo: Nintendo of Europe GmbH, à atenção de: Legal Department, Goldsteinstrasse 235, 
60528 Frankfurt am Main, Alemanha, ou por e-mail para: dataprotectionofficer@nintendo.de 
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